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ACUERDO EXTRAJUDTCIAL

FISCALíA NACIONAL ECONÓM¡CA

Y

TIANQI LITHIUM CORPORATION

Nota: Todos los términos en mayúscula tendrán los slgnificados que se les asignan en ta
Sección lll.A. de este Acuerdo

El presente Acuerdo 
^Elltlirgjq¡al 

se celebla_en pantiago de Chile, a 27 de agosto de 2018, entre,
por una parte, la FISGALIA NACIONAL ECONOM¡CA, Rol Único Tributario número 60.701.001-
3, persona jurídica de derecho público, representada legalmente por el Fiscal Nacional
Económico (S), don MARIO YBAR ABAD, abogado, cédula nacional de identidad número
12.150.770-6, ambos domiciliados en Huérfanos número 670, octavo piso, comuna de Santiago,
Región Metropolitana; y, por la otra, (i) TIANQI LITHIUM CORPORATION, sociedad constituida
bajo las leyes de la República Popular de China, representada por don CLAUDIO LIZANA
ANGUITA, chileno, divorciado, abogado, cédula de identidad número 7.037.826-4, ambos
domiciliados para estos efectos en lsidora Goyenechea 2800, Piso 43, comuna de Las Condes,
Región Metropolitana; quienes han convenido el siguiente Acuerdo Extrajudicial en relación al
procedimiento de investigación Rol N" 2493-18 FNE, a fin de ser presentado para su aprobación
ante el Honorable Tribunal de Defensa de la Libre Competencia, de acuerdo al procedimiento
establecido en el artículo 39 letra ñ) del Decreto con Fuerza de Ley número 1 12005 del Ministerio
de Economía, Fomento y Turismo, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado del
Decreto Ley número 211 y sus modificaciones posteriores.

I. ANTECEDENTES DE LA ADQUISICIÓN

A. PARTES DE LA ADQUISIC!ÓN

1. Tianqi es una empresa que opera a nivel global, dedicada al rubro de la exploración,
explotación, refinación y comercialización de litio y sus productos. Se encuentra domiciliada en la
República Popular China y listada en la Bolsa de Acciones de Shenzhen. Tianqi no registra ventas
en el territorio nacional.

2. Tianqi posee también propiedades accionarias que la dotan tanto de control exclusivo y
conjunto como de participaciones minoritarias sobre una serie de entidades con actividades y
proyectos de producción de concentrado de salmuera y de refinación de litio a lo largo del mundo.
Cabe destacar que Tianqi es titular con Albemarle Corporation del control conjunto del joint
venture de extracción y producción de concentrado de mineral de litioTalison Lithium Pty Ltd.

3. Nutrien Ltd. es una empresa domiciliada en Canadá, resultante de la fusión celebrada entre
los agentes económicos Potash Corporation of Saskatchewan y Agrium lnc. Centra sus
actividades en la provisión de insumos y servicios para cultivos agrícolas a nivel mundial. Sus
cuatro líneas interrelacionadas de negocios son (i) la venta retail directa de productos a
agricultores; (ii) la producción de potasio; (iii) la producción de nitrógeno; y (iv) la producción de
sulfatos y fosfatos. Nutrien Ltd. no registra ventas directas en el territorio nacional.

4. SQM es una sociedad anónima abierta con presencia mundial, constituida de conformidad a
las leyes de la República de Chile, dedicada a la explotación, refinación y comercialización de
distintos productos. En particular, SQM y sus filiales distribuyen sus actividades entre cinco líneas
de negocio: (i) nutrición vegetal de especialidad; (ii) yodo y sus derivados; (iii) litio y sus derivados;
(iv) productos químicos industriales; y, (v) potasio. A nivel global, incluyendo sus ventas en Chile,
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SQM registró en 2017 ventas por US$ 2.15 mil millones, de las cuales US$ 644 millones
corresponden a ventas de productos de litio.

5. SQM posee también propiedades accionarias que la dotan del control exclusivo y conjunto
sobre una serie de entidades con proyectos de producción de concentrado de salmuera y de
refinación de litio a lo largo del mundo. En Chile, posee control exclusivo sobre su filial SeM §alar
S.A., a través de la cual desarrolla la extracción y refinación de litio. Ésta extrae concentrado de
salmuera desde el Salar de Atacama, el que posteriormente es refinado en carbonato de litio e
hidróxido de litio en sus plantas ubicadas en el Salar del Carmen, en las cercanías de Antofagasta.

B. LA ADQUISIC!ÓN

6. La Adquisición, objeto del presente Acuerdo, importa la compra por parte de Tianqi de
62.556.568 acciones Serie A de SQM de las cuales es actualmente titular indirecto Nutrien Ltd.,
a un precio de US$ 65 por acción. Como consecuencia de la Adquisición, Tianqi pasaría a ser
accionista de un 25,860/0 de la propiedad accionaria de SQM. La compra se verificaría previo
cumplimiento de las condiciones suspensivas establecidas por las Partes.

7. Dentro de dichas condiciones cabe mencionar la obtención de una serie de aprobaciones
tanto regulatorias como de los accionistas de Tianqi. Entre otras condiciones, Tianqi y Nutrien
Ltd. se comprometen a que hayan transcurrido los períodos de espera o se hayan obtenido las
aprobaciones de las autoridades relevantes (conforme el detalle indicado en la Adquisición) y,
asimismo, que a la fecha de cierre no exista una resolución que ordene que la transacción no sea
materializada ni tenga por efecto hacer antijurídica su materialización.

8. Asimismo, la obligación de Nutrien Ltd. de vender a Tianqi las acciones serie A de SQM antes
indicada se encuentra condicionada a que la oferta de Tianqi en el remate por las acciones de
SQM haya sido la más alta, cumpliendo con el precio mínimo establecido en la Adquisición.

9. Por su parte, la obligación de Tianqi de comprar las referidas acciones serie A de SQM se
encuentra condicionada, entre otras consideraciones, a la obtención de la carta de notificación
de presentación "notice letter of filiny'' de la Comisión Nacional de Desarrollo y Reforma de China
y, asimismo, a la obtención del certificado de inversión en el extranjero "certificate of outbound
investment' del Ministerio de Comercio de la República Popular China (MOFCOM).
Adicionalmente, el perfeccionamiento de la adquisición por parte de Tianqi depende de que su
oferta haya sido aceptada en el remate de las acciones de SQM, procediéndose en conformidad
a lo dispuesto en la Adquisición para el traspaso de tales acciones a favor de Tianqi.

il ItltrEcTlra^frlrrtl v E rEQ¡1rr NtrTtr CTAnareDr"tEtlAtrttE

10. Con fecha 9 de marzo de 2018, ingresó a la Fiscalía Nacional Económica una denuncia de
la Corporación de Fomento de la Producción relativa a la posible adquisición de la participación
accionaria de Potash Corporation of Saskatchewan (previo a, y producto de, la fusión con Agrium
lnc.) en SQM, por parte de Tianqi. Luego, con fecha 28 de mayo de 2018, se recibió una denuncia
presentada por el H. Senador Alejandro Guillier y, con fecha 20 de agosto de 2018, una denuncia
presentada por el H. Senador Manuel José Ossandón, ambas relativas a los mismos hechos de
la lnvestigación, las que fueron acumuladas al expediente Rol N'2493-18 FNE. Las denuncias
alertaban a la FiscalÍa de los posibles efectos anticompetitivos en el mercado del litio que podrían
generarse de materializarse la Adquisición.

ll. En virtud de lo anterior, la Fiscalía inició un examen de admisibilidad de las denuncias, con
el propósito de determinar si existían antecedentes suficientes que justificasen iniciar una
investigación en virtud de las atribuciones establecidas en la letra a) del art. 39 del DL 21 1.

,r

\

HuérJanos N'670 - Piso 8.
Santiago de Chile
Tel (56 2) 27 53s 600
www.fne.gob.cl

Página 2 de 13



12. Luego, en consideración a que la información obtenida durante la etapa de admisibilidad no
resultó ser suficiente para verificar o descartar la plausibilidad de la materialización de riesgos a
la libre competencia que podrían generarse en Chile con la Adquisición, y en orden a efectuar
una evaluación para determinar la entidad de los mismos, la Fiscalía decidió instruir una
investigación en conformidad a la letra a) del artículo 39 del DL 211, mediante Resolución de
fecha l5 de junio de 2018.

13. De la investigación, la FNE concluyó que Tianqi y SQM se desempeñan como actores de la
industria de litio en las etapas de extracción y refinación de hidróxido de litio y carbonato de litio.
Es por ello que, a raiz de la transacción proyectada, Tianqi adquiriría, participación accionaria en
la propiedad de quien constituye, actualmente y en opinión de la FNE, su competidor, pudiendo
con ello generar efectos anticompetitivos.

14. A partir de los antecedentes recabados a lo largo de la lnvestigación, se determinó que a
nivel de extracción no existirían, en la actualidad, traslapes significativos entre SQM y Tianqi.
Tampoco se espera que esto se modifique en un futuro cercano, debido principalmente a la
existencia restricciones derivadas de los acuerdos con la titular de las pertenencias de litio, la
Corporación de Fomento de la Producción, las que ocasionan que todo el concentrado que es
extraído por SQM en Chile deba ser utilizado por sus entidades relacionadas para la producción
de refinados de litio. Por su parte, Tianqi sólo destina un porcentaje menor del concentrado
extraído a la comercialización con terceros, el que constituye en su mayoría un producto final.

15. A nivel de refinación, por su parte, la Fiscalía concluyó que existirían antecedentes suficientes
para descartar la existencia de un único mercado de producto respecto de los productos refinados
de litio, dadas las diferencias que se observan en los procesos productivos, las características
químicas, físicas, usos y clientes, que impedirían que éstos sean sustituidos entre sí. De ese
modo, el análisis efectuado por la FNE se desarrolló sobre la base de determinar la existencia de
dos mercados relevantes diferentes, constituidos por el carbonato de litio, por un lado, y el
hidróxido de litio, por otro. A su vez, fue posible concluir que ambos mercados tenían un alcance
geográfico mundial. Con lo anterior, fue posible identificar una superposición entre las actividades
de Tianqi y SQM para ambos mercados.

16. Ahora bien, dada la naturaleza y efectos patrimoniales de la transacción en estudio, tanto la
Corporación de Fomento de la Producción en su denuncia como las Partes concluyen, al igual
que esta FNE, que ella constituye una adquisición de participaciones minoritarias. En virtud de
ello, la Fiscalía procedió a analizar la Adquisición en concordancia con el marco analítico ofrecido
por el procedimiento de análisis de operaciones de concentración, incorporando ciertas
modificaciones. Ello, puesto que el análisis de efectos horizontales y/o verticales que pueden
derivarse de la adquisición de una participación minoritaria son cualitativamente idénticos a los
que se reconocen en el control preventivo de operaciones de concentración, siendo por tanto
adecuado efectuar un análisis sustantivo de competencia sobre la base de las consideraciones
generalmente aceptadas para éstas.

17. De este modo, la FNE analizó los posibles efectos horizontales y verticales que la Adquisición
levantaría, descartando la necesidad de profundizar mayormente en estos últimos, debido a su
escasa plausibilidad. Con respecto a los primeros, se investigó la probabilidad de acaecimiento
de efectos unilaterales y coordinados, atendiendo a los factores que los hacían más factibles y,
al mismo tiempo, aquellos que mitigarían los eventuales efectos.

18. Así, se concluyó que, en principio existiría una escasa probabilidad de verificación de efectos
unilaterales, en tanto se verificaron factores que permitirían morigerar las consecuencias de una
estrategia llevada a cabo unilateralmente porTianqi. Entre ellos, se comprobó que la participación
de Tianqien los mercados relevantes determinados, los índices de concentración generados con
la adquisición, la estructura societaria de Talison Lithium Pty Ltd., los acuerdos celebrados con la
Corporación de Fomento de la Producción, el dinamismo del mercado, la relevancia de los
clientes y la estructura bilateral de los procesos de negociación, operarían como mitigantes a
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dichos efectos unilaterales. No obstante lo anterior, y dadas las razones de negocio expresadas
por Tianqi para efectos de proceder a la adquisición de una mayor participación accionaria en
SQM, fue posible determinar la existencia de antecedentes que pese al análisis de competencia
realizado, de igual forma podrían dar cuenta de eventuales efectos para la competencia.

19. Por su parte, dada la mayor vinculación generada a partir de la Adquisición entre agentes
económicos competidores, y sin perjuicio de lo señalado anteriormente, los efectos coordinados
representaron el principal foco de análisis de la Adquisición por parte de la FNE. Si bien de la
lnvestigación fue posible determinar que existirían una serie de factores que harían menos
probable una coordinación entre los actores con vínculos estructurales de tal industria, éstos no
permitían descartar concluyentemente el riesgo identificado.

20. La Fiscalía llegó a tal conclusión luego de: entender a la Adquisición como una participación
minoritaria adquirida por un competidor sobre otro; determinar la inexistencia de eficiencias que
se deriven de la Adquisición; identificar la existencia de barreras de entrada que, pese a ser
salvables, serían de una entidad relevante; calcular participaciones de mercado en los dos
mercados identificados e índices de concentración modificados al estándar del análisis realizado;
determinar la existencia de planes de expansión y entrada, que de todas formas tendrían una
tasa de éxito incierta atendida la experiencia en el mercado; y considerar especialmente la
identificación de las vinculaciones de propiedad entre los principales agentes económicos activos
en la industria del litio, las que se acrecentarían en el evento de perfeccionarse la Adquisición,
incrementando los niveles de transparencia de los mercados indicados y haciendo por ende, más
propensos a la materialización de los riesgos coordinados.

21. Para una descripción detallada del análisis utilizado por la Fiscalía para definir los mercados
relevantes del producto y geográfico, los riesgos de la Adquisición y la metodología aplicada,
véase el "lnforme de la Fiscalía Nacional Económica sobre la adquisición por Tianqi Lithium
Corporation de una participación accionaria en SQM S.4.", que se presenta al H. Tribunal de
Defensa de la Libre Competencia en la solicitud de aprobación de este Acuerdo Extrajudicial.

22. De tal manera, como resultado de la lnvestigación y a solicitud de Tianqi, en reunión
sostenida el día 06 de agosto de2018, la FNE presentó a Tianqi y Nutrien Ltd., en su calidad de
Partes de la Adquisición, sus conclusiones relativas al análisis sobre el eventual impacto en la
competencia de la transacción proyectada, comunicando los riesgos identificados para los
mercados de hidróxido de litio y carbonato de litio.

23. A consecuencia de lo anterior, Tianqi comunicó su intención de ofrecer compromisos que
mitigaran los posibles efectos que a juicio de la FNE traería aparejado el perfeccionamiento de la
Adquisición, con el objeto de alcanzar un acuerdo extrajudicial en los términos de la letra ñ) del
artículo 39 del DL 211, donde se comprendieran medidas cuya implementación permitiera
cautelar la libre competencia en los mercados.

24. Tianqi, sin perjuicio de no compañir totalmente los riesgos identificados por la Fiscalía
durante su investigación, según se da cuenta en el documento "Posición de Tianqi'que contiene
un detalle de sus argumentos legales y económicos para fundamentar su posición, sin embargo,
con un ánimo colaborativo, decidió ofrecer una serie de medidas que, a juicio de ésta y de la FNE,
tienden a cautelar de manera suficiente la libre competencia en los mercados relevantes de
refinación de los productos hidróxido de litio y carbonato de litio.

25. La Fiscalía, consciente de la existencia de los eventuales riesgos que se derivarían de la
Adquisición, sucesivamente puso en conocimiento de Tianqi sus comentarios en relación con las
propuestas antes señaladas, para efectos de llegar a un entendimiento que permitiese a la
Fiscalía determinar la suficiencia de los compromisos ofrecidos.
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26. En vista de lo anterior, Tianqi y la Fiscalía, por medio del presente acto, acuerdan someter
este Acuerdo Extrajudicial a la aprobación por parte del H. TDLC en conformidad con el
procedimiento indicado en el artículo 39 literal (ñ) del DL211.

¡I!. COMPROMISOS

A. DEF!NICIONES

27. Cuando sean utilizadas en este Acuerdo, las siguientes palabras y términos tendrán los
siguientes significados:

Adquisición: significa la compra por parte de Tianqi de 62.556.568 acciones Serie A de SQM de
las cuales es actualmente titular indirecto Nutrien Ltd., a un precio de US$ 65 por acción.

Acuerdo: significa este acuerdo extrajudicial, incluyendo sus anexos, y toda referencia a una
"Sección", "Páfrafo" o "Anexo", a menos que se indique algo distinto, se refiere, respectivamente,
a una parte, sección, párrafo o anexo de este acuerdo. También podrá ser denominado como
Acuerdo Extrajudicial.

Albemarle: significará Albemarle Corporation y todas sus Relacionadas

Año: significará el periodo de tiempo comprendido por 365 días corridos, o 366, si ocurre un año
bisiesto durante el cómputo del plazo, en los términos del artículo 48 inciso segundo del Código
Civil.

Compliance Program: significará programa de cumplimiento a ser propuesto por Tianqi al
Directorio de SQM, en cumplimiento con la cláusula N" 9 de las Medidas propuestas.

Días: significará un día hábil o inhábil indistintamente.

Día Hábil: tendrá el significado establecido en el artículo 25 de la Ley 19.880, que establece
bases de los procedimientos administrativos que rigen los actos de los órganos de la
administración del Estado.

Directorship Agreemenú: significará el acuerdo celebrado entre Tianqi y los directores que
hubiera nominado para desempeñarse en el Directorio de SQM, y que buscan asegurar el
cumplimiento de las obligaciones contenidas en la cláusula N'8 de las Medidas.

DL 211: significará el Decreto con Fueza de Ley número 1 I 2005 del Ministerio de Economía,
Fomento y Turismo, que fija el texto refundido, coordinado y sistematizado del Decreto Ley
número 211 y sus modificaciones posteriores.

Fecha de Aprobación: significará la fecha en que la sentencia definitiva que contiene la
aprobación delAcuerdo por parte del H. TDLC se encuentre firme y ejecutoriada, de conformidad
a la ley.

Fecha de Cierre: significará la fecha del perfeccionamiento de la Adquisición

FNE o Fiscalía: significará Fiscalía Nacional Económica

Grupo SQM: significará SQM y sus Relacionadas

H. TDLC: significará el Honorable Tribunal de Defensa de la Libre Competencia

lnfluencia Decisiva: significará la capacidad de una persona o entidad para determinar o
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influenciar en la administración y decisiones competitivas de otra en los términos de la letra b) del
artículo 47 del Decreto Ley N" 211 y conforme los términos señalados por la Fiscalía en la Guía
de Competencia.

lnformación Comercialmente Sensible de SQM de! Negocio del Litio de SQM: significará la
información comercial estratégica relativa al Negocio de Litio de SQM, especialmente referida a
cantidades de producción, políticas de inventario, inversiones, tecnologías, know how, contratos
de venta, políticas de precios, patentes, nuevos proyectos de explotación, refinación o expansión,
nuevos negocios, costos y otras variables estratégicas competitivas, ya sea que se comuniquen
por cualquier medio o que estén contenidas en resúmenes internos, actas, presentaciones,
acuerdos u otros documentos.

lnvestigación: significará la investigación de oficio Rol N' 2493-18 FNE, caratulada "Denuncia
de CORFO sobre adquisición de participación accionaria en SQM' efectuada por la FNE.

Medidas: significará las medidas de mitigación conductuales propuestas porTianqien elcontexto
de la investigación Rol N'2493-18 FNE, Correlativo de lngreso N'3527-18, con fecha 23 de
agosto de 201 8.

Negocio de Litio de SQM: significará los negocios presentes o futuros relacionados a la industria
del litio, tales como la producción, procesamiento, comercialización y/o distribución actual o futura
de salmuera, carbonato de litio, hidróxido de litio y cualquier otro compuesto de litio producido por
SQM y/o las sociedades controladas por dicha sociedad o sobre las cuales ésta ejerce lnfluencia
Decisiva.

Partes: significará las partes de la Adquisición, esto es, Tianqi Lithium Corporation y Nutrien Ltd
y sus respectivas Relacionadas conjuntamente; y Parte significa cada una de ellas.

Relacionadas: significará: (i) todas aquellas entidades capaces de ejercer lnfluencia Decisiva
sobre la referida entidad, sea mediante participación directa o indirecta en su propiedad, o bien
por ser titular de cualquier prerrogativa que le otorgue directa o indirectamente dicha facultad y,

asimismo, (ii) todas aquellas entidades sobre las cuales el agente económico referido, o las
entidades mencionadas en el numeral (i) anterior, son capaces de ejercer lnfluencia Decisiva, en
razón de su participación directa o indirecta en su propiedad, o bien por ser titular de cualquier
prerrogativa que le otorgue directa o indirectamente dicha facultad.

SQM: significará Sociedad Química y Minera de Chile S.A., RUT No 93.007.000-9.

Tianqi: significará Tianqi Lithium Corporation y sus Relacionadas.

B. CONSIDERACIONES GENERALES

28. Tianqi y la FNE han acordado una serie de condiciones para la materialización de la
Adquisición que, conforme a los resultados de la lnvestigación, se estima que tienden
efectivamente a cautelar de manera suficiente la libre competencia en la industria del litio en el
escenario post-Adquisición. Dichas condiciones y las medidas conductuales acordadas por Tianqi
y la FNE, y que son la base del presente Acuerdo, constan en el Anexo l, el que para todos los
efectos forma parte integrante del presente Acuerdo.

29. Para ello, Tianqi y la FNE han celebrado el presente Acuerdo, a fin de implementar
determinadas medidas conductuales a fin de mantener las condiciones competitivas del mercado,
mitigando los riesgos detectados y, concretamente, limitando la posibilidad de acceso a la
lnformación Comercialmente Sensible de SQM del Negocio del Litio de SQM a la que Tianqi, a
raiz de la Adquisición, podría haber accedido de no haber mediado las Medidas objeto del
presente Acuerdo. Lo anterior constituye el principio que informa el contenido del Acuerdo.
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30. La implementación de las Medidas conlleva una serie de actos y gestiones con miras a
provocar el cumplimiento de las mismas y su monitoreo por parte de la Fiscalía. Estos consisten
en medidas de publicidad, reportes y obligaciones asumidas personalmente respecto de la
Fiscalía no sólo por Tianqi, sino también por los directores que nomine en SQM, mediante la
suscripción de acuerdos denominados Directorship Agreements con los mismos. Dichos reportes
consisten tanto en la remisión de información relevante, como en la suscripción de declaraciones
juradas por los directores que Tianqi nomine en SQM. Sin perjuicio de lo anterior, la Fiscalía deja
constancia que se reserva el ejercicio de sus atribuciones de fiscalización.

31. Complementando lo anterior, a fin de procurar un celoso resguardo de la lnformación
Comercialmente Sensible de SQM del Negocio del Litio de SQM, Tianqi se ha obligado a poner
en conocimiento de las Medidas al directorio de SQM, transcurridos 30 Días contados desde el
perfeccionamiento de la Adquisición, para que éste las ponga en conocimiento de los demás
accionistas. En este mismo sentido, Tianqi se ha comprometido a proponer o complementar el
Compliace Program de dicha entidad, colaborando de buena fe paru su aprobación e
implementación, en orden a limitar la verificación de riesgos de intercambio ilícito de lnformación
Comercialmente Sensible de SQM del Negocio del Litio de SQM entre Tianqi y SQM, en virtud
de su calidad de competidores. Estos compromisos se encuentran descritos en la Sección D.
siguiente.

32. Por otra parte, y adicionalmente a lo antes reseñado, Tianqi se ha comprometido a una serie
de conductas adicionales tendientes a evitar otras hipótesis de afectación de la competencia a
raiz de la Adquisición o en el futuro, las que buscan principalmente regular el ejercicio de su
derecho a voto y sus derechos políticos, como accionista, en SQM y a poner en conocimiento de
la Fiscalía, bajo el procedimiento del Título lV del DL 211 , cualquier acto o convención tendiente
a adquirir control o influencia de cualquier naturaleza sobre SQM. Estos compromisos se
encuentran descritos en la Sección E. siguiente.

33. Finalmente, y a fin de asegurar el éxito de las medidas a implementar y velar por la posible
afectación de los mercados relevantes relacionados a la Adquisición, Tianqi ha asumido los
compromisos conductuales contenidos en el presente Acuerdo y en las Medidas por los plazos
que se indica en la Sección F., periodo dentro del cual deberán mantenerse vigentes en los
términos señalados más adelante, y cuyo cumplimiento será fiscalizado por la Fiscalía, quien en
el ejercicio de sus atribuciones recibirá reportes periódicos de Tianqi.

C. MEDIDASCONDUCTUALES

34. Atendida la posibilidad de Tianqi, a raiz de la Adquisición, de acceder a lnformación
Comercialmente Sensible de SQM del Negocio del Litio de SQM, que en definitiva haría más
plausible la verificación de una coordinación en el mercado de litio, acorde a las conclusiones de
la lnvestigación oportunamente comunicadas por la Fiscalía a las Partes, Tianqi ha ofrecido a la
Fiscalía una serie de medidas de naturaleza conductual, destinadas a limitar su acceso a

lnformación Comercialmente Sensible de SQM del Negocio del Litio de SQM, según se indica a

continuación.

35. Así, para efectos de restringir el acceso de Tianqi a dicha información, y evitar el aumento de
la transparencia en los mercados relevantes producto de la Adquisición, Tianqi ha asumido el

deber de no proponer ni votar sus acciones en SQM para elegir como miembro del directorio de
SQM a alguna persona que se desempeñe como director, ejecutivo relevante o empleado en
Tianqi.

36. En este mismo sentido, y para evitar la materialización de mayores puntos de contacto entre
SQM y Tianqi y el acceso a la lnformación Comercialmente Sensible de SQM del Negocio del
Litio de SQM, Tianqi se comprometió a no nominar ni hacer participar a los directores electos con
sus votos en SQM, en los directorios, comités, administración u otras instancias u órganos
equivalentes de cualquier compañía controlada por SQM dedicada al Negocio del Litio de SQM.
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De igual manera, y en el mismo sentido, se ha obligado a no nominar ni hacer participar a sus
directores electos con sus votos en SQM en comités, comisiones, reuniones o cualquier otro
órgano equivalente de sQM mismo, relacionado al Negocio del Litio de sQM.

37. lgualmente, las Medidas establecen que los directores elegidos por Tianqi en el directorio de
SQM no podrán nominarse a sí mismos ni participar en los directorios, comités, comisiones,
administración u otras instancias u órganos equivalentes de cualquier compañía controlada por
SQM dedicada al Negocio de Litio de SQM, ni podrán nominarse o participar en comités,
comisiones, reuniones o cualquier otro órgano equivalente, relacionado a la Negocio de Litio de
SQM en SQM, salvo que fueren nominados para cualquiera de éstos o aquellos por alguno de
los directores independientes que formen parte del directorio de SQM, sin perjuicio de los
derechos de los directores de SQM elegidos con los votos de Tianqide participar sin restricciones
en todas las sesiones del directorio de SQM.

38. En la misma línea, y como complemento a lo anterior, Tianqi se ha obligado a desvincular a
cualquier director, ejecutivo relevante o empleado suyo que fuera designado por Tianqi o por
terceros (siempre y cuando éste hubiese asumido el cargo) o haya participado en alguno de los
cargos o instancias señaladas en los Párrafos 36. y 37. anteriores.

39. En este sentido, Tianqi se ha obligado también a realizar sus mejores esfuezos para
proceder a la remoción de un director nominado por éste en SQM que hubiere incumplido alguna
de las Medidas.

40. Por otro lado, y como cláusula general que alienta el sentido de las medidas ofrecidas, Tianqi
se ha comprometido a no solicitar ni acceder a lnformación Comercialmente Sensible de SQM
del Negocio del Litio de SQM y, al mismo tiempo, a ejercer sus mejores esfuezos para asegurar
que ninguna persona propuesta y electa por Tianqi para integrar el directorio de SQM, divulgue
dicha información a Tianqi o terceros.

41. Finalmente, y para efectos de limitar las posibilidades de concreción de un eventual riesgo
de coordinación, previo a ejecutar o suscribir cualquier acto o acuerdo que diga relación con
producción, procesamiento, comercialización y/o distribución actual o futura de salmuera,
carbonato de litio, hidróxido de litio y cualquier otro compuesto de litio con SQM o con el Grupo
SQM y/o Albemarle, Tianqi se compromete a comunicar a la FNE su intención de ejecutar o
suscribir dicho acto o acuerdo, suspendiéndose su ejecución o suscripción por el transcurso de
30 Días Hábiles desde su comunicación a la FNE. Este compromiso no afecta ni modifica el
acuerdo vigente o futuros acuerdos entre Tianqi y Albemarle en relación con el yacimiento
Greenbushes de Talison Lithium Pty Ltd.

D. OTRAS MED!DAS ADICIONALES

42. De manera complementaria a las medidas conductuales antes mencionadas, y en orden a
precaver cualquier posibilidad de afectación a la competencia por vías distintas a las señaladas
en la Sección C. anterior, Tianqi se ha comprometido a determinadas conductas relacionadas a
la forma en cómo ejercerá por ella misma, y sin vinculación con terceros, los derechos en SQM
que ingresan a su patrimonio producto de la Adquisición. Asimismo, se comprometió a
determinados compromisos en orden a regular las acciones de quienes se encuentran dentro de
su esfera de cuidado para asegurar la materialización de las presentes medidas.

43. Así, Tianqi se comprometió a abstenerse de votar las acciones de las cuales sea titular,
directa o indirectamente, en las juntas de accionistas de SQM, o bien ejercer sus derechos
políticos como accionista para efectos de influir o intervenir, en beneficio de Tianqi y en perjuicio
de los intereses de SQM y de los restantes accionistas de SQM, en el Negocio del Litio de SQM.

44. Se entenderá que Tianqi influye o interviene en el Negocio de Litio de SQM, cuando vote sus
acciones, o ejeza sus derechos políticos como accionista, respecto a decisiones relativas a
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cantidades de producción, políticas de inventario, inversiones, tecnologías, contratos de
compraventa y distribución, políticas de precios, patentes, nuevos proyectos de explotación,
refinación o expansión, nuevos negocios, costos y otras variables estratégicas competitivas
referidas a la participación de SQM en el mercado de litio.

45. En el mismo sentido, Tianqi se ha obligado a ejercer sus mejores esfuerzos para que aquellos
directores que han sido nominados por Tianqi para integrar el directorio de SQM, se abstengan
de votar en el Directorio de SQM para influir o intervenir en beneficio de Tianqi y en perjuicio de
los intereses de SQM y de los restantes accionistas de SQM, en el Negocio de Litio de SQM.

46. Adicionalmente, y para facilitar el monitoreo que mantendrá esta Fiscalía sobre la industria
potencialmente afectada por la Adquisición, Tianqi se ha comprometido a efectuar una
notificación voluntaria de acuerdo a lo dispuesto en el Título lV del Decreto Ley No 211, en el caso
en que adquiera control o influencia decisiva sobre SQM y/o sobre cualquier entidad del Grupo
SQM, ya sea por medio de un pacto de actuación conjunta con cualquiera de los demás
accionistas, o por medio de cualquier otra vía que le permita obtener, activamente, control o
influencia decisiva sobre SQM y/o sobre cualquier entidad del Grupo SQM.

47. Finalmente, Tianqi se ha comprometido a no perfeccionar la Adquisición con anterioridad a
que el H. TDLC emita su decisión sobre el presente Acuerdo y ésta se encuentre ejecutoriada.

E. CUMPLIMIENTO DE LAS MEDIDAS Y REPORTES A LA FISGALIA

48. Con el fin de dar efectivo cumplimiento a las Medidas, Tianqi se ha obligado a ejercer sus
mejores esfuezos para efectos de cumplir o hacer cumplir las Medidas, especialmente en
relación con los directores nominados por Tianqi en SQM. En este sentido, se ha obligado a
suscribir con cada uno de ellos un convenio denominado Directorship Agreement, en donde éstos
asumirán como propias las obligaciones contenidas en las Medidas respecto de sus actuaciones
personales, conforme es detallado en el punto 8. del Anexo 1 adjunto al presente Acuerdo y de
acuerdo alformato indexado al mismo.

49. Adicionalmente, Tianqi se ha obligado a presentar a la Fiscalía reportes periódicos en orden
a dar cuenta del cumplimiento de las Medidas por parte de Tianqi mismo y por parte de sus
directores nominados en SQM. En este sentido, reportarán lo siguiente hasta el término de sus
respectivas obligaciones:

a. Tianqi remitirá a la FNE, dentro de los primeros 15 Días Hábiles de cada Año, a
contar del2020 inclusive, los originales de las declaraciones juradas prestadas por
los directores que ha nominado en SQM, que aseguren el cumplimiento de las
Medidas.

b. Tianqi, cada vez que nomine a un nuevo director para desempeñar funciones en
SQM, deberá acompañar, dentro de los primeros 10 Días Hábiles siguientes, una
lista individualizando al director propuesto.

c. Tianqi, cada vez que algún director independiente de SQM nomine a un director
de SQM elegido con los votos de Tianqi en algún comité, directorio, comisiones,
reunión, o cualquier órgano o instancia equivalente en SQM o compañía
controlada por SQM dedicada al Negocio de Litio de SQM, enviará a la FNE una
lista individualizándolo, y señalando la función que desempeñará.

50. Nada de lo establecido en esta Sección impedirá a la FNE solicitar información adicional a
Tianqi, en virtud de las prerrogativas que le otorga el DL 211, y a fin de comprobar el cumplimiento
delAcuerdo y de las Medidas ofrecidas en virtud de la lnvestigación.

51. En el evento que Tianqi caiga en alguna hipótesis de incumplimiento de una o más de las
obligaciones emanadas de este Acuerdo o de las Medidas, o bien de sus obligaciones legales
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generales, deberá informar a la FNE de dicha situación en un máximo de diez Días Hábiles desde
que tome conocimiento del hecho que constituye dicho incumplimiento, indicando las medidas
adoptadas al respecto, especialmente conforme lo señalado en el Párrafo 39. del presente
Acuerdo.

F. V¡GENCIA DEL ACUERDO Y MEDIDAS

52. Este Acuerdo se encuentra sujeto a aprobación por parte del H.TDLC, de conformidad a lo
establecido en el artículo 39 letra ñ) del DL 211, y entrará en vigencia sólo una vez que la
resolución judicial que lo apruebe se encuentre firme y ejecutoriada.

53. No obstante lo anterior, la Medida descrita en el Párrafo 47. debe ser observada desde la
suscripción del presente Acuerdo.

54. Por otra parte, las medidas descritas en los Párrafos 35., 38., 40.,41.,43.,46. y 49. del
presente Acuerdo serán exigibles a partir de la Fecha de Cierre y durarán 4 (cuatro) años desde
esa fecha y se renovarán automáticamente por un período de 2 (dos) años (contado desde el
vencimiento de dicho período original de 4 (cuatro) años.

55. Mientras que las Medidas descritas en los Párrafos 36., 37., 39., 45. y 48. del presente
Acuerdo comenzarán a regir una vez que Tianqi haya nominado por primera vez directores en
SQM y durarán cuatro años desde esa fecha y se renovarán automáticamente por un período de
dos años (contado desde el vencimiento de dicho período original de cuatro años.

56. Luego de transcurridos los primeros cuatro años de vigencia de las Medidas conforme fue
indicado en los Párrafos 54. y 55. anteriores, se renovarán automáticamente por dos años más,
salvo que Tianqi exponga a la FNE fundadamente la necesidad de concurrir al H. TDLC para
solicitar la revisión y/o eliminación de una o más de las Medidas pactadas, si las condiciones de
su inversión en SQM o bien las del mercado del litio en Chile o en el mundo han variado de
manera tal que no se justifiquen las restricciones y limitaciones que las Medidas implican para
Tianqi.

57. No obstante lo anterior, las Medidas podrán terminar su vigencia de forma anticipada en el

evento que Tianqi no pueda nombrar, conforme a la ley, miembros en el directorio de SOM.

G. ALCANCE DEL ACUERDO

58. Este Acuerdo aplica a Tianqi, y a todas sus respectivas Relacionadas, cuando corresponda

59. En este sentido, Tianqi se obliga a que

(i) Cada una de sus Relacionadas cumpla con este Acuerdo, como si éste hubiese sido
celebrado con respecto a cada una de ellas; y

(¡¡) Cada uno de los directores, ejecutivos relevantes y empleados que actúen en su
representación sea debidamente informados sobre las obligaciones contraídas bajo
este Acuerdo y contenidas en las Medidas, inmediatamente después de la Fecha de
Aprobación.

60. Tianqi proporcionará ala FNE toda aquella información o declaración de cumplimiento que
ésta pueda requerir para efectos de monitorear el cumplimiento de este Acuerdo por Tianqi, sus
Relacionadas y sus directores nominados en SQM.

61. Nada de lo establecido en esta Sección lll. impedirá a la FNE solicitar información a las Partes
a fin de comprobar el cumplimiento delAcuerdo y de las tt/edidas.
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62. Toda decisión tomada por la FNE en base a información incompleta o errónea entregada por
Tianqi, podrá ser revocada por la misma, debiendo Tianqi entregar la información faltante o
corrigiendo sus errores, según corresponda, sin perjuicio del uso de las prerrogativas de la FNE
contenidas en el DL 21 1.

H. MODIFICACION Y RENUNCIA

63. Tianqi y la FNE dejan constancia que cualquier modificación al presente Acuerdo, sea al
alcance de sus obligaciones o a los plazos involucrados para el cumplimiento de las mismas,
acordado entre éstas, quedará sujeto a lo que oportunamente resuelva el H. TDLC en el ejercicio
de sus atribuciones.

I. NOTIF!CACIONES

54. Para que una notificación, informe, confirmación u otra comunicación requerida o permitida
bajo este Acuerdo sea válida:

(i) Debe constar por escrito, y el remitente debe utilizar uno de los siguientes métodos
de entrega: (1) entrega personal, en oficina de partes en el evento que sea la FNE la
receptora; o (2) correo certificado.

(¡¡) Debe ser dirigida al receptor en la dirección indicada más abajo, o en aquellas otras
direcciones que sean indicadas por la parte receptora en conformidad con esta
Sección.

Fiscal Nacional Económico
Huérfanos No 670, piso 8
Santiago de Chile
Chile

Atención: Sr. Jefe División Antimonopolios
Teléfono: (+56) 22 7535600

a Tianoi
Carey y Cía. Abogados
lsidora Goyenechea 2800, piso 43
Las Condes, Santiago
Región Metropolitana

Atención: Francisco Ugarte Larraín / Claudio lizana Anguita
Teléfono: +562 2928 2207

65. Cualquier notificación efectuada bajo este Acuerdo será efectiva en la fecha en que sea
recibida por la Parte receptora. Una notificación se entenderá recibida cuando sea entregada
personalmente según la fecha indicada en el recibo firmado, en el caso de la entrega de carta
física y el correo certificado. Si una notificación se recibe después de las 18:00 horas, conforme
la hora local de Chile, o en un día que no sea un Día Háb¡|, entonces se entenderá que la

notificación ha sido recibida al Día Hábil siguiente.

66. Sin perjuicio de lo señalado en los Párrafos anteriores, cualquier notificación, informe,
confirmación escrita u otro tipo de comunicación que no sea comunicada de acuerdo a lo
dispuesto en éstos, será válida si un representante de una Parte de este Acuerdo, o de la FNE,
que reciba dicha comunicación confirme la recepción de la misma.

Huérfanos N"670 - Piso 8
Santiago de Chile
Tel (56 2) 27 535 600
www.fne.gob.cl

Página 11 de 13



J. DISPOSICIONESGENERALES

67. 
-Tianqi 

y la FNE deberán presentar este Acuerdo ante el H. TDLC para su aprobación
conforme con lo establecido en el artículo 39, letra ñ) del Dl211.

68. Este Acuerdo establece el acuerdo completo entre Tianqi y la FNE y prevalece por sobre
todo otro acuerdo, entendimiento, negociación y discusión anterior, escritas o verbales, relativas
al objeto de este instrumento.

69. Este Acuerdo se regirá e interpretará de conformidad con las leyes de Chile.

70. Este Acuerdo podrá suscribirse en dos o más ejemplares, cada uno de los cuales será un
instrumento original, pero todos los cuales serán constitutivos de un solo y mismo Acuerdo. La
entrega de un ejemplar suscrito de este Acuerdo por correo electrónico tendrá la misma
efectividad que la entrega de un ejemplar de este Acuerdo suscrito manualmente.

71. Tianqi y la FNE, ya sea conjuntamente o por separado, y de manera fundada, podrán solicitar
al H. TDLC que se ponga término, modifique o sustituya una o más secciones de este Acuerdo si
las condiciones de su inversión en SQM o bien las del mercado del litio en Chile o en el mundo
han variado de manera tal que no se justifiquen las restricciones y limitaciones que las Medidas
implican para Tianqi.

Por este acto, los suscritos consienten en la presentación de este Acuerdo ante el H.TDLC

El presente Acuerdo consta de 2 Anexos que forman parte integrante del mismo para todos los
efectos a que haya lugar.

PERSONERíAS: El poder de don Mario Ybar Abad para representar legalmente y obligar a la
FISCALíA NACIONAL ECONÓMIGA en el Acuerdo consta en se siguJ de to dispuesto en el
artículo 80 de la Ley No 18.834 que "Aprueba Estatuto Administrativo", lo dispuesto en Resolución
de fecha 12dejulio de 2016, en virtud de la cual asume su representación en su condición de
subrogante legaldel Fiscal Nacional Económico, en relación con la Resolución N'33 de fecha24
de junio de 2015, que da cuenta de su nombramiento en el cargo de Subfiscal Nacional y que es
conocido por Tianqi. La calidad de don Claudio Lizana Anguita para representar legalmente y
obligar a TIANQI LITHIUM CORPORATION consta de poder de fecha 23 de agosto de 2018,
protocolizado en la 48o Notaría de Santiago del titular don Roberto Antonio Cifuentes Allel, bajo
el repertorio 8045118, la que se adjunta alAcuerdo como Anexo 2

F¡
p.p

T m
p.p.cl L Anguita
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cr:rtltcl:cirlizitciritt r';io disrt'illtrciorr acrual () ti¡rurn clc s;rlrnurcr:rr, crrborlllo tlc litiil, ilirlrrixiclo clc
!irio v ctrrtltltlicr t¡ttt¡ c()tllpuestr) ilc lirio ¡lro<lrrciclrr por *\QII \'7'o lus st¡cictlaclcs c.¡lrrl^dns
¡rt:t clichl slcit'tl't«l <> sol¡rc hs curles éstr ejcrcc ittflrcniu ¡lti.¡it,¡r ('cl "Negt¡cir-¡ tlc Litit¡ cle
sQil,{")"

Sr: crltcrtr-lcrli r-¡rrt.'l'i:rnr1i intIrl.c o irrtt'rvicrlr.cn cl Ncqc,ci,l clc j,itit, clc S(],\1. cu¿rrclo \(¡ft: sus
:lcciotlcs- o cielzt sus dcrccltos Jrolíticos cr¡ln¡) rccit¡nist;r, rcs¡recto r dccisir¡r'¡cs r-clatir.u..r lr
callri<l'lclcs tle 1rt',;ch.tccirirr. ¡>oliticas clc: i¡lvcntal:ic¡, inyt,rsiorrss, rccr'¡r¡l¡gias. c6¡lratr¡s dc
cot'trprrtrcrttn t'elísrril¡rtcitin. ¡lolíricits clc pt't'r'ir)s. plt('tlr('s. nr.¡c1'()s pr()\cct()§ clc c.r¡rlptacirlrt,
l't'fin¡ci<ilr o cx¡ransit.rtl, llLrcrr)s trcgocios. (;(r-\l()s \'()trrs vlrlirbles cstrarégicrs crrrrrPr.,titi',.rrs
rrlericl:rs a lrr ¡rarriciplcirir rlc: SQIt en cl rnercilclc¡ cle litio.

2, 'l irrrrqi sc <¡[rliEn a c,ir:rccr $rr$ lrtcjores esfr¡efzos plrrn quc l«rs clircctorcs n<rmj¡ulel()§ p(¡l]'l iltrrcll sc ltltslt:ngarl tlt: votar err ci l)ilectc¡r'i<.¡ dc SQNI prrra ilrflrrir r¡ ilrtcryc¡ir-, cn l:c:ru:fici6 ric'litrlc¡i r c:rr pcrritricit¡ <!r: lo.s inrcruses de SQII, v de k¡s rcstíurtcs irccionisras tlc S(]l\[, crr cl

-\t.qocit» dc i.ítio dt: S(]h.|.

3. 'l irnt¡i sc allslcttclni dc (.r) cclcl:r:ar rct¡crcl«rs c{c ectuaciúr¡ c(¡¡liruril clc cr.rrrh.¡tncr ri¡ro
r:0n ctrrrl«¡tlic't ()t!o rtcttlfll o fil(uro lr:t:i«lnist;¡ (, lir'up{) clr-r acciorristAs. c(}11 cl llll rlc,rl)tcncr:
tlircctrr tr irrrlirt'ctrrtnclrte ul contrul (1 c,crccr vn:t i»jhnnir ¿lr¡i,ri¡¡t sql:r« S(]i\l r',/p s¡1lrre cl
(iru¡'r,r S{li\l; r' ctc (b) t¡l-¡tctlcr lctír'lttrcnte, tlim'cta o irrclircr:t¡r¡lenr(,(()r1ir( tl rt ili/trtri,t tltti.ti¡r.t
snllrc S(]\t i,/o sribrc cl (irrrlro S()§l; sin s<¡rne lcr prc\,!nr1r(:rltc t pxra lurrl¡os c:rsr,s, cliclrr¡
ncucrclt¡ a lr rcvisirirr clt: la l'NI.:-, en h fonna dc rLrlrr rr<»ti{lcrcirin l'ulrrntaria, r:onfirrn.rc l lc>

rlis¡:lLrcsto cn cl -I"irulr: [\r clcl l")ecrcte l,cv N" 2] 1,

4- l)rcvit¡ a elccr.rtltr r: strscribir cu:rlc¡r.ricr Írcf() () acucrrclr) tluc rliga rcjlcirin con ¡;rr<itluccirin,
¡rroci:sitrrricrttr)! (:(intcrrcializlcir'rrr r.,/n clistribucirin aclurl <¡ ftrttu.n clc s¡rh.nr¡r,r;r, clrl.lo¡rrto de
liri<:. hiclrtixitlo cl«: liti<¡ r'cr"ralqrricr otrc) cr)rr1pr-rcste¡ clc liri<¡ con.S(li\l o corr cl (iru¡rrr SQ\l r/o
,\lbern'¡de (-t>r'¡rourtiort:.'l'i,rnc¡i conrurricarii e l¡ t:NF" su intcnciriu dc cicctrrlu «¡ s.rscril¡ir
clicl'ro acto r¡ ncucrtl(¡, srrspc,rrrliérrtlrlsc su e.)ccucic5r: «., sr,rscri¡rcirin pr»r i:l rriulsclrrs() dc,.l() días
hñl>ilcs clescle su ct.r¡r:tulicircirio t:n la lrNlr. Ii-stc ccrrrl¡rt¡nrisr> nc¡ atccrrr ni r¡loclilica c.l r¡cuerclo

c,lrrr¡rrrrrdiertdr> t,lr ello l:rs :rrlrirr:rrIes cntirl:rtlcs:

Itttli¡t't t:r ( r¡ itr I-rl()f t§(lrcl. <, b¡crt lror s¿r titr"il;¡r dc crrlrlqrrirlr prcr rrrt¡irrir':r gue ir lrror.que clir:r:ct¡ ,.¡

i lrrlir r.el¡rnrr ¡ tr: r]it:ll,l [,rt:u f r rr r l.

cap;l(r]¡ rlu uicrlcrinllttcttcl¡ tlecls¡r'a. cn rlrz(irt rlc sr,r 1:lltrtrci¡:trcirirr c[irccr:r c¡ ilrclirc.rtilJ¡1.*1¡ ¡)¡¡lrrcelacl, t:

:¡r*oiü Caiyorccl¡üd}flOC üt!, ¿;
Liij í-(]nc+9 iá.,iiij;lr (fri\,
It:l: '1i& i.' ?gili:l 22a',ri r ¡r ";f; I ?!):S !r2S
:'r+i,i;a.liiir! 

¡
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:rliron l.itlliur¡r l'tr I.rtl,

5, lirrrc¡i no ¡rroprirrclrir ni r'<illrrii parir clerltr c,:¡lrlr-r n'ric'nrl,¡rri tlcl I)it'r'ctotio clc S{]Xl
rltttrfl¡ Ix'rst)rlir qu('sc,r tlirccl<¡r, ciccurir'«l rclcrr.'antc Q r:rIplt'lrclo dc'['ianc¡i. l'rrtr lrsu¡Itrt'lrI t:l

cunr¡rltrnit:rtto rlc esf a r:.rc.li,.lu. c:rcll ,,.c2 quc'lirrri¡i n()r'l1lr)c a trn tlircctrlr', cnri;rrít r lrr l:NL urla
Iistlr,-lc lrrs !rttc'r',rs clircct,rres r-¡r-,rnir1¿rdos.

l'lrl .l cr cttt() qLrt' unil l)crs()I1íl (lu( r(ügx lr <;alitlntl clc' tlircclr¡r', cir'curir.u rclc\'ílntc o crlrplr.:irdo
tll"['i;rne1i scit e]cgiclr) cottto clircctor: e'n S(J\l pur"p'nlt( clc tcrceros lccir,rrist:rs r :rsrrr¡ur tJicllo
crt[$(). 'l innrli sc cornl)rr)t'nctr fl dcsrirrcultr l clichl pcrson',t clc su cnljdad clcr clire ctt>r:. t:jc:c:ulir r>

r«]er"iur t t: o ur r r¡: lcltckr r-l u'l'i;rrrr¡i.

{t. "l'ianqi tto podr'.i: 1i) ¡r nir.el qlq lits lenpllUill.:--gutltXürLrs_[¡r¡r' §(-)\f r]etlicarltt---al

N.eger,lt,-qk: Utir¡sls"S(f,Xl, rror¡rirrat'o hrccr ¡r'rrrici¡rrr:a l«rs rlir-cctolcs clcgiclo-. cn cl I)irectc¡ric¡
rlc S(l\l c:()rt sus \'()r()s, crt cl r.r lc¡s clircctc>rír:s, ci¡¡ir('s, aclrr¡ir¡istrlci<irr, u cturk¡uicr ins[¡nci:r t¡

tirxitttrt «:c¡r,riraletrlc tlc cLralc¡uiet'com¡rrrtiia corrtl'r¡lall;r por S(]Xl c[cclictclt al Nc¡pr:io clr: [.irir¡
tlt S(l\l: i (ir) rt nircl clc.\(J\t: tlonrirt;u'r¡ lrirccr l)il[ticil);ll r ios ilit'r,'ctr,rcs c'lr:.qirios ctr cl

l)ir«:torit¡ tlc S(]\t c()lr ,sus \'()r()s (:n t:nrnitús, conrisior)es, [cruri()nt' s. o «;rmltlrric:r <irg'rrrt:

cr¡trir"rlcnrc o instatlr:i;¡ rclet:i<¡rlacl¡ rl ).lc.qocio dc l,itir:, clrr S(]\1. \sirrrsrr«,, lr,s tlireürot'cs
r'lr¡¡irlris c:r¡ c[ l)rrccl<¡r'it¡ clc S(]]l rro ¡rt:clrárr: (i) a r:!-r.§J d-t_ <la-ll-r"tx
S(.]NI drtlicrrlis ¡IN<-gt,t.i,l rlg,: l.l1"lqds-S(-lll: n()n¡i,rirrsq ir sí tnisur,,s ni ¡.r:rrriciprrr crr cl o l,rs
rltrc'ct«rric»s. cr)lnltús, lcltnirltslrasi,.i¡r, «, cr,utlc¡uicr ir¡st¿rlcix u r,r¡4;rno ct¡trir'rrlcntc rlc c.Lrnlc¡rricr

r:,rur¡'rrtii;r (:(,r'ltr'()ll(lír ¡rrrr S{ltrl declicrcl:r al i\cr¡r,ci<> rlt: l.itir¡ dc S(l\f; r' (ii) rr nir'.c1. qL' §(JIt'
llt'¡nrjn:rrse l si r¡isnr,rs ni lruttictltar cr"t clltnjtis, colnisit:rtc,s, r('l.lrtlurlü:i o crurlt¡rritr otro ritl,luro
c<¡trivalcttrr.: r¡ insttrtciri relacior¡:rcll al Ncqrrcit¡ rlc Liti,r dr SQll" Sin enrl:rrqrr. \' n() ()l)slnnlo

lu.s rc:striccir)r'tc¡,r1')tslinl'cs \'1() serilla<l<.i r:o l;r rtlccirir li, ¡ulis al"raio, crlalr¡tricL rlir-ci:fo¡ cIeticio
un S(],\[ con l,rs \-()tos clc'lianr.¡i -\í (:.stlrl'/L urrt«rrizrtlo [)rlt:rr xccl)tnr l)'rll'ulr,r(r()rr('s I)irrl 1>lr:ricil:ar
crr t'¡lcs c<.,tnitús. c()11)isi()r1cs, r'cr¡r'Ir()n(:s, o ctrllqrrirt,itqat:,i ecltrivirltntc o insf:ulr:lir crr S(]i\{. si

c'll,t¡s firrrcrt ttntrrirt;rclr¡s ¡lor clitcctotes ([r](" hat'an sirlo clcgidos r:<¡nlo elirectorcs irrclc¡'lctrrlicnrcs
crr 5(]"\1. (.ad:r vcz tluc ést,rs nr;nrincn I rrn clirucrt¡r rlc I itrrqi, cstc úirir:¡r, r:ur-ilr:r a ln l'Ntl
t¡tvt Iisr¿t irrcliritlr¡rrlizrirrtloLr \' scrialan(lo In fhrrcirin tluc dcscrn¡>criir¡li. 'l r¡r.1,-, l.r :rrrtcri<¡l dcbc
(:r'ltcn(lcrsc strr pcr jrrici<¡ ck'l clcrccho clc los tlirccturcs tle S(Jll clegitlLrs cr>n los voros clt:'l'itrt,,¡i
.lc pltric.ipirr sin rcsrric-'«:ir.)ncs (.:r'l todas lls scsi<:urcs del I)jrc:ctol'io tlc S{]\[.

(.r,n rcirict. cn c'l t'r't:rltr) (lr.rc rrnl I)cl'sr)r'ta rlr.rc: [cn]lír lr crliclnrl dc tlir-r:ctor, cleüuú\'u 1:rlctalrte t¡

c'rn1:rlc;itlr., clc'['i:rnc¡i sea clcgicll crt rLprro clc ]os ci¡r1lr),\ t¡ hl',.1 ¡rarlici¡;ntlr.r cn l¿s irrsr:rr¡ci;is

nrcrtcioltrclus cn cl ¡rrirrrrtb íllttclioi'r'harn nsurrrirlr¡ cs()s qil1'¡{()s o h';¡r.a parrir:ipatlo ct csírs

irrstrtrrcirts,'lli:rrrtli §( (ompr'()nrctc,r dcsrt¡rc,"rlar r rliclu per:s()uÍl rlc sr¡ cllid;rt-l tlc clir:ccror-
clcctrtir r> rclcr iu)1c () etrrltlcaclo <lc 'l'inrrt¡i.

7. l ilrnc¡i se c(lnr[)t()r,rcte í] lbstene:rsc <lc sr¡lir:itar yf t tccrcder a "[¡t[«rr¡'¡utcií.¡¡l
(.r¡rrrcrciirh:r¡:nte Scrrsil:lc ck: SQXI rhl Ncg;ucio clc l.iti<> r"[c S(]If" (scgúrr rc dc{irrc nris'lbrrjo)

¡rt,r' rrrcclio ,-h: rcrccros () Ír tl'ir\ r:s rle los clirrcrrrrcs el« S{]i\l clc¡1iclr'is r:cln los \'()l()s dc 'l'iarrqi,

l:il csrc s(:nfldrl.'l'iunqt sc oblig;r flrInl¡iún:r cjr't't:t'r'srrs trr«'j,rrcs (rs[Lr(]rz()]i l)lua rs(g\lr:,1r qlrc
¡1i¡¡.1¡1nta <lc lrs ¡t:rs<rr.rs (lr.1r pr()[)()r]1l.r l ha1-ln siclr¡,.rlceirllrs t'lr r:l l)ilcctt-nio clc SQNt r]ivuluuc
iirchrt irtfi¡r'nlilctr',n ir 'l i:rrrqr () :r tclcc[os
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lCorey
"Infi¡rnr¿tcitin Comercinlrncntc Scnsiblc dc §QM tlel Ncgoci<.¡ dc [-itio de SQNÍ"
s.iqrtific:rr:i irriitrrllciort cotrrcrcirtl c'.<rrrró.rtic:n lc:llrtitlr lrl Nri-¡oci,, clc Liri<¡ ¿lc ¡(l¡1,
t:s¡'reciirlttrctlte lci«r:iclir I cr¡rridndcs rlc lrrorltrcciórt, ¡rolíricas rltr invcrn¿u:ur, itu r'r:sir.,trus,
Iccrtol,.,{:ius, L.u,»t, l,tnt', c()ntl-:rt()s (lc \"clttír, 1:rr>líficrrs iit. prcc:ics, l)irteltlcs, rltc\-()§ pr()\,Ltcf il-\ dc
c:slrlltrtcttitt. rcilnlciún rt ux¡rattsiril. rlr.ru\'()s ne"qt,ci,rs, cnstr,-{ \"()rrils r,;rr¡al>lcs e-st.rntó¡{icll.s

crttl¡rc:tittr lIS. \ il ssn quc sc c(,mrullqrrcll l)()r cr"rlrlc¡utcr nrcclio r) (ir,lc cstúr) co¡tlcl¡iclRs r:rt

ft:stitrlctlcs Ítrterttos, lrct¿ls, prcscltlrcr()o(s, lcrrcrLllrs u ()tr()s (l<>cr¡r'nclrtr¡t.

8. l)tr¿r cl¿tr culrr¡:linricrrtr¡ a los c()tll[)r:()lilisOs cQrlrcniclrls t"rr las Scccitlrrcs ]., -5.. l¡. v 1.,
'li;rrrqi 

cclcl¡r:lt':i;tct¡crclt¡s c:ort l«rs tlirrclorc.s r¡tre ira n,:nrir.rrcLr nl I)ircctr¡ri«r clc S{JIf (cacl:r unu
tlc cllr¡s, "Dit'tc:k¡rs'ltitrl Agret:ntcrrl', cr.rr'r¡ [rrirrrrclur st'rtljrrrrtl r:or.lro Anexo 1), rlrre: l:usclu'li¡r
llsc¡ltllrl «¡ue: íi) lers rlircc:lurrs l)r()f)uc,§tos pur él sc irbstcrtg*n dc vr.,t¡t'§n l:r.s lcr:¡rir¡rrcs clc

l)itecrorio dc St]\l clt traner.ir dc rtr> influr-'rrciar t¡ inrcn'enir r:n lrclrcficio clc.l'i,.rrr<¡i r t'n

¡tcrjtricirr r.'lc l,rs rnrcrt:scs ck: S(lNl r r.lc lr.¡s fcstlrrrcs rr<'<:iclrrisr;rs r-lc SQNI r:n el Ncg,rcir¡ dc l.ititr
rlc Stl;\l; (ii) uirrurrrru pcr's()nrr qLlr: sril clitqctc¡r, cr!ccutir,l rclcrarrrc o cnrplcatlo cn"l'i:rrrtli, st:a

rl.,rnl¡r:ttlr"¡ c()r'n(, uriolllllrn tlcl I)irecrorio. r-r c«rntr:arlrl(, crl c1.lru(rs cjecrrtir-,is x,l«:riurlcs r¡ cle

rtclurinisrrrciri¡r rcl;rt:ionltlos rl N,:l¡rlcio clc Litio tit: S(l\l; (rii) l<¡s clirccrorcs rrorrrinrrrlos ¡ror
l itrrtli no sr ¡rrcl¡rurrdt:ilr a si urist:rcls ¡rlrl intrr¿lrrr conritcls. cr¡nrisir )rrcs. r'r.runrr)rcs o cr,rah,[trier

rit't1.ttto t'c¡rrivllcntc t¡ itrst¿rrtciu xrl¡ci.rn;rtlrr lI Ncgocitr clc.l,ltio ttr St]\t lrr crr las errtidatlcs
c.otltr{)ln(l:ls por S(l\l cleclicaclas al Ncgr"rcio tlr l"rtir¡ t.li ctt sLl l)irect,rrir¡; r t'ir') c¡r"rc rringurno tle
lr¡¡ dir:ecrolr:s clc SQ\f qtur hn rtclnrirtacl() \' h';ul siclo elc.gitlus r:rl cl I)irccrorio rlc S(lNl
clivtrL¡r,rcn ln[<¡n¡racitin (.<>mcrciirltuclrtc Scrrrsil:lc de S(]Il rlcl Nc.qocio clt' Litio rlc SQNI a

I iíltl(11 ( ) ?r (crccr-r):.

Itts l)in'itor'.,lttf 'l.gtr'rnitnl.i sctírr urtrc:erders a la I:NIr rlt.'rrtro tlel 1:lazn clc l5 tlí;rs hlibilcs
si¡¡r-tierrtr:s r srr srtscril)c.itin, r'r.'lclrcr:ín irrcluit lt c,r¡nsrrrrcia tlt: qtre LLs mctlicl¿rs c(ulrr:rri(lí.ls crr ül

l)fcscrrrc inslrrulcrrro l«rrnuu-¡ ¡rrrte clel tnisllo t:rr lorl".rs sus [)ilJ:rcs. v (luc los rlirecttrrcs
rt,¡¡1i11a61¡.¡* ¡'ror 

'l iarrqi t'n el [)ircctorirl clc SQ\l sc «ltrlisrlrr r titulo ¡rt:r:sonll r-cstrrt:cto r"le lrrs

ol>lirltr:iortcs cort(t:nirl:rs crr el ¡:t'cscntc i¡rstrunrr:ltt() (1r llts Sccci,llrc's 6.,7. t'll. r <¡uc dicen
ri'l:tcirirr (:r)rr sLrs ilctLrilcioncs ¡rcrs<ltrr'lrs .\rlicir¡rtulnrcnle, sc csti¡rrrlará la ol¡liuución tle los
trrictrtl¡rt¡s <lel dirccrorio l)r¡tnirtrrcl,.)s l1()r"l'iarrc¡i rlr suscril"rit llec'.li¡r:rci,>nr's jur;rcles :trruirlmcurc,
ctrrtlirttlte los 1ét'urirrt¡s <le l<ts Anexos 2, 3 .t 4, lucr.rte,«icntlu: (ii gur: rt() sr¡n clitcct,,rcs.
ci,:ctrtit.os lclcvlntcs o ctn¡rleadt.,-* dc'I'ilutli; (ir) gurr: r)() s( hiut uonrinaclo pnrt intcgtar
r.:t¡rrritcls. cotnisiurtcs, rcLr)-i()ltcs Lr ór"q,tn()s ec¡rrivllr:ntt:s o lcl'¡ci,rft¡chs ll r-r'g«rcio dc Lirio clc

St]\l; v (ur) que tro luut cull)pitt]ticlo t:on'['izrnt¡i lr.¡li¡t:trnci.in (lonrc:r't:iuh:rcr¡te Scnsil¡]c ilc
SQ\l tlcl Nc.gocir., clc l-itir¡ tlt S(.)\1. ,\ cortrrrr clcl uñr¡ ?i)20, ilrclusivc,'lianrli rct:ritim l l;'¡

ll\l'i. th:ntrrt tlc lor pritrrt'ros l5 tlílrs hlibilcs.lc caclt riil<». lr¡s uriginrrlcs cle clichas clccl:u-aci<»rcs
jr.rmtlrrs. Ninqr.rnl pírrtu (le i() lr)lcs -rrñalac{c¡ 1:ocltrí t:ntcnclcrsc corlo unit rcnr¡n«:ir r> tlclcqnci<irr

l)()r plu'Ic clc '['iartgi cle los cotrr¡rorrlisos lsunriclt¡s ¿rute lr liis«:alí:¡ lle di:rrttc e l prescntr:
lll s I rtrlrr c l1 f( ),

[;]n cl ,.'r.'crlro <¡rrc ;rlutrr't<¡ rlc ios rlilcc(r,rcs c[rc-l iartr¡r h:r rltirni¡tldr¡ r:rt t:] l)irc«:torir¡ dc S{]NI
irrctrnr¡rl:r un() r) lrríis ,.le lr,s conrpr:orniso» in«lir,iclualiz¡rrlr¡s ílr)tcIj()rrrlclrtc, 'l ian<¡i s§

(r)nrpr()r'nolc:r r'r:lrlizirr srrs lrre)«rj:cs csfucr:z()s p,rrr J)t'(.rcc(lcr ll su rclrtor:irin r:otu() ciitcct<^:t crl el

[)itc'r.:t orio de S{]}1.

-l
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9' [)ltt¡t clitr rdecu¿rdlt ¡rrrblicitlr<l:¡ lts nrcclicL¡s ele rrr.irig:iciorr r¡liccicl,as cll cl J.]rcs(:ntc
itlsrrr-tnlut¡tri.'li:rrrqt itr[rrl¡:rrí c] contcnirlo cle lrts (.orultronils(r-{ t trx\-¿.s clc czlrttr cscrit:r;rl
I)ircct,rt'it, clc St]\l l)lrít clL¡( ósri'l¿r tlirtrit¡rrrl a lt.¡-< clcnrirs nccir¡rr.isrns clc SQlt, dc¡rr¡:r¡ clc.i0
clÍls h;Íbilcs clcscle h lcclra dc cicr'rc <{t: ln trarts¡rccirin, ,\siurisnrr,, I i:rnc¡i clel:relri [)r()l)()n(l ll
t)r-ccrr¡rio dc S{l\I ur) Pri)gl:.itlra dc crrrulrlrr¡ricr.rto (,.(.aptftli,ttrii, l)ntqnat,,).¡Lre liurirc.l ,i.*¡¡,,
tlc ttlt',r irotcrrcllll c hi¡trttúticrr coc¡tclin:icitin ilicira crrrlc'"l.inrrqr r"(irurpq S{]NI o tlc ir¡tcrcarul¡it.¡s
ilír:i«¡s tlc irlfirlntrtci<in r,rttt:e '1i;rrrcli r'(irrr¡ro.s(]\1..:c crlrir:nclcr c¡r"r<: cli<rlrrr (,'upt/t/iirtr¡ Prny,titrrr
scr':i rLtlicirrrral o conr¡rl<'rrrcntirr:ir> a c"rurlt¡uict (ru-() f)r(,lrlrrrr:r dc crrrrrlrlirrricrrf() quc St.]\t li:rin
itrrPlctrlctitatlo clr lrt ttlarcri;r.'l'ilrrc¡i dcbcrii cnrr'(q;rr s(r pr'()pucsfn r[t,r.rtrr,.lcl ¡tllrz,, clc ól) clÍrrs
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ANHXO 1

ItO RR".\DO R DTRE CTO RS H P A GREEA{ENT

Io],201[o]

Mr./Mrs, Ir]
Iinscrt address]

Re.: Directorship Agreement

Dear Io];

On behalf of lnversiones TLC SpA, a Chilean company by shares (sociedact por
acciones) ("TLC") and a wlrolly otvnecl subsidiary of Tianqi Lithium Corporation, a
corporation organized under the laws of the People's Republic of China (,,Tíanqi,.), we
are pleased to inform you that it is our intention to nominate you for election as
mcmber of the Board of Directors of Sociedad Química y Minera de Chile S.A. ("SOM"
or the "Qem.p-e*n"y").

As you are aware, TLC lras reached ar] agreement to acquire 62,556,568 class A Sety,s
shares' 5QM is a public corporation organizect under the laws of Chile, SeM's shares
are lraded in the Santiago stock exchange while its ADS are traded in the NYSE.
I'herefore, if you accept this offer and your appointment as director is approved, your
dufies and responsibilitles will be commensurate Lo those of a director of a Chilean
publicly traded company under Chilean law and applicable US securities laws and
regulations, and in accordclnce utith the fotlowing terms and conditions (the
"Ae reement") :

L Services.

1'1 Direqtor serv-k-q,s. During the Directorship Term (as defined herein) director's
services to the Company shall include service on the SeM's Board of Directors to
manage the business of the Company in accordance with the Chilean Corporations Law
No, 18,046 (the "Corpor¡tisns*.-1=a-w"), the company's bylaws, the terms of the
mitigation measures (medidas de mitigación) agreed between Tianqi Lithium
Corporation (the parent cornpany of TLC) and the Fiscalía Nacional Económica
(together with its annexes, the ".1!jtiga-tion l4easurei,,), which were approved by the
Tribunal de Defensa de la l-ibre Competencla of the Republic of Chile on Io], 2018 and
is atlached as an Annex A to this Agreement and forms an integral part hereof, and
any other applicable Chilean law or regulation (the,,Duector Sprvicqs,,).As part of
Director Services'responsibilities, we would ment¡on, among others, the following:
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A director n¡ust make reasonable busirress efforts to attend all meetings of the
Board of Directors, conference calls, presentations ancl other kind of meetings
reasonably requested and agreed on in advance by the Board. Please note that
the Company's Board of Directors meets at least onca a month on [ho date,

t¡me and place to be scheduled and properly informed in advance by the Board.

A director must make reasonable business efforts to attend all meetinEs of

directors'committees, ¡n case the director is appointed to serve on suclt

committees. Directors'committee will meet at least once every three months on

the date, time and place to be scheduled and properly informed in advance by

such director' s cornrnittee,

A director musf always vole in accordance with the director's own views on

what course ol action is in the best interest of the Company and all iLs

shareholders, accordingly with his fiduciary duties under Chilean law'

A director must always prornote the interest of the Company, making

suggestions conducive to the sound managernent of the Company, the effiqient
functioning of the Board, ancl the carrying out of the projects engaged in by the
Company.

II. Compensation.

2,1 F,geS. In consideration for your services ofl the SQM's Board of Dtrectors, you

will be entitled to the compensation (dieta), fixed and/or variable, monthty and/or
annual/ approved annually by the SQM's shareholders for its board members and lor
the members of director's committees, if applicable ("Directo¡:.§-Eec5"), Director's Fees

shall be the sole responsibility of the Company, and it will be payable in Chilean pesos,

Currently, the Director's Fees approved by the annual shareholders meeting on

April 27, 2018 are as follows:

Regarding director's compensation, a payment of a fixed, gross and monthly
amount of UF 400r in favor of the Chairman of the Board and UF 350 in favor of
the remaining seven directors of SQM and regard{ess of the number of Board of
Directors'meetings held or not held during the monlh. In addition, a payment

in Chilean pesos in favor of the Chairrnan and the Vice Chairman of the Board

consísting of a variable and gross amot:nt equivalent to 0.72a/s of the total net
profits effectively earned by the Company cluring the 2018 fiscal year, and

0.060/0 of the total net profits effectively earned by the Company during the
2018 fiscal year for the remaining directors.

Regarding remuneration ol directors'committee, a payment of a fixed, gross

and monthly amount of UF 113 in iavor of each of the 3 directors that are

members of the directors'committee, regardless of the number of mee[ings of
such committee that have or have not been held durinq the month. In addition,

2
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a paymenI in Chilean pesos in favor of each of such 3 directors of a variable and
9ross arnount eguivalent to 0.02olo of total net prolits effectivety earned by the
Company durirrg the 2018 fiscal year.

ilt. Regarding the health, safety and environmental matters committee and
corporate governance committee, the remuneration is a payment of a fixed,
gross and monthly arnount of UF 50 for each of the 3 directors on such
committees, regardless of the number of meetings held.

2.2 Tax-es. You shall be solely responsible to file and pay any taxes in relation to the
Director's Fees.

2'3 Expense rein:1"-b-ur--senre-n!. In case that the Company does not reimburse, total or
partially, reasonable travel expenses (including international airfare in business class,
lodglngs, transportation and meals) and other out-of-pocket expenses required to fulfill
your responsibilities as dírector, TLC will reimburse you expenses that you may irrcur in
connection with the Director Services, especially regarding your attendance at t¡e
meetings of the Board of the company, either in chile or abroad,

2.4 Advisors assistan-E-q. In order to duly comply with the fiduciary duties set forth
by the Corporations Law, TLC shall pay all cost and expenses associated with external
professional advisors services that should be required in order to perform the
Director's services, in case that the company does not pay, totally or partially, the
fees and/or related costs of such advisor servlces,

2'-5 Qil..e--c-Lo-¡-LaUlity-.insurance. TLC shall contract ancl maintain in full force and
effect during the Directorship Term (including the tail liability required in Annex B), at
its own expense, the appropriate directors and officers liability insurance with sufficient
coverage and insured amounts acceptable and in cornpliance with all requirements set
forth in Annex B to this Agreemenl (the "D&o Insurance,,), to cover any and all
damages, and losses which the director may be liable to pay to third parties, deferrse
costs and expenses¿ guararrtees or bonds required to be posted, and fines and other
financial penalties payable by the director, arising out of or in connection wlth any
breach or alleged breach of its duties as director under applicable regulation including
Chilean or US Law (the "Lossq-:") [until the amount of [.11.

2,6 IndernniLy, Notwithstanding the D&O insurance coyerage, TLC agrees to
indemnify .¡nd hold harmless director from and against any losses, claims, demands,
danraqes, reasonable costs, reasonable charges, reasonable expenses or liabilities (or
actions, proceedings or investigations in respect thereof) which you, as director, may
suffer or incur or r,vhich may be made against you relating to or arisrng ctirectly or
indirectly out of the performance of Directors ServÍces of your duties as directors of the
Conrpany, and TLC wíll reimburse you for all reasonable costs and expenses (including
reasonable professional and legal fees) which are incurred in connection with
investigaling, preparing or defending any such action or claim, whether or not in
connection lvith perrding or ihreatened litigation or arbitration, in which you, as

3
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director, are a party or otlrerwise involved, and whether or not resulting in liability on
the part of you.

Notwithstanding the reimt¡ursement of costs and expenses above mentioned, TLC,
either directly or through any ol its related entities, will advance the necessary funds
for preparing or defending such action or claim as required by you (including the funds
to cover reasonable profes-sional and legal fees),

TLC will not, however, be responsrbfe for any losses, claims, demands, damqges, costs,
charges, expenses or liabilities incurred by the director to the extent that they result
directly from actions taken or omitted to be taken by you, in bad faith or arising from
the gross negligence of you.

IIL Duties of Director,

3.1 TLC would like once more to emphasize that upon your appointmenf as director
of SQM's Board of Direclors, and in fulfilling your responsibilities as director, you shall
be charged with all fiduciary duties in favor of the Company and all its shareholders
without distinction, in accordance with the Corporations Law.

3.2 Duties and obligations of directors under the Corporations Law are commonly
grouped as duties of care, loyalty, information and confidentialíty (the "E@ggiAty

-D-.u-[igr"):

Duty-""-o.fuQafe. In performing your duties as director you must use the care and
diligence that men ordinarily use in their own businesses, i.e., a standard of
reasonable care. Applicable regulations further provide that such duty of care
includes, but is not limited to (i) taking all appropriate and tirnely measures to
regularly learn and assess the matters proposed by managemenI and gather all
relevant information to perform your duties, (ii) actively partícipating in board
and committees meetings encouraging that such meetings should be held as

required, (iii) requiring the insertion in board rneetíngs'agendas of any matter
that you may deem convenient, and (iv) opposing to illegal resolutions or
resolutions that do not benetit the corporate interest,

il D-UIy of loyalty. Pursuant to this duty, you must always act by seeking the
"company benefit" (interés social), rather than your personal interest or that of
the shareholders who elected yoLr, avoidíng any conflict of interest, The
company benefit consists mainly of profit-rnaking and their distribution to
shareholders. Accordingly, directors of corporat¡ons may nót exercise acts which
are illegal or contrary to the bylaws or the corporate benefit or use their
position to obtain undue advantages.

The duty of loyalty is tested whenever a director faces a conflict of interest in a
decision, affecting his or her independent judgment and eventually being
detrirnental to the interests of the corporation and the shareholders, In such

I
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cases. you must abstain fronr voting or takirrg any decision and also, you must
endeavor to avoid damaging the company as a result of possible conflicts ofinterest by tlrnely communicating same to the Board in order to subject them to
the approval process set forth in the corporations Law (as seM is a publicly
traded corporation, articles 146 throuq h l.4g are appliecl).

R,egarding the above, the fact that a director ís or not interested in a given
transaction shall be determined pursuant to the provisions of Article 44 of the
corporations Law. trn this regard, articfe 44 c]escribes four cases in which it is
understood that a director is inLerested in a transaction and so it shall refrain
from participating in its approval,

Regardless of the foregoing, please note that the circumstance that a given
transaction does not correspond to any of the four cases enumerated in article
44 does not prevent a c,lirector from considerlng himsell or herself as interested
in such transaction, in which case the director should voluntarily refrain from
participating ¡n ¡ts approval.

iii' -lntgrmation and coní.dentiality d-u..ti-e-s. As a director you must be duly informed
as to the company business, you are entitled to access any available documents
in order to comply your role having due regard to potential conflicts of interest,
and you have the dr.rty to provide shareholders, the authorities and the market,
as applicable, with sufficient, reli¿ble and timely information in connection with
the legal, financial and economic situation of the Company.

Further to the above, directors must keep strict confidentiality with respect to
the company business and any corporate information obtained as directors
while such information has not been officially disclosed by the Company.

3'3 Please refer to Annex C herelo, for a detailed explanation of your Fiduciary
Dut¡es as a prospective director of the Cornpany,

3'4 TLC would also like to unrlerline that by countersigning this Agreement you
acknowledge that (i) you have read and understand in its entirety the Mitigation
Measures, (ii) you agree to fulfill with all of your obligations thereunder, in particular
with your obligailon to deliver affidavits (declaraciones juradas) to the Fiscalía Nacional
Económica substantially in the form set forth in Annexes 2, 3 and 4 of the Mitigation
Measures and (iii) you will be personally liable in case of breach of any ol your
obligations under the Mitigation Measures. Furthermore, the FNE will have direct action
against you in case of breach of any such obligations.

IV. Representations of Director.

4'1' You do not have a conflict of interest in serving as a dírector of the Board of
Directors ol the Company.

5
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4,2 You are familiar with the Corporations Law governing the duties and
responsibilities of directors of publicly traded companies in Clrile.

4.3 You are not subject to any inabilities applicable to directors set forth in articles
35 and 36 of the Corporations Law, related to personal ctraracteristics or orcumstances
(e.9., being a rninor, having convictions for specific crimes, etc.), or to holding public
positions (e,9.. being a state minister, undersecretary, superintendent, senator, etc. ).

V. Confidentiality.

In c.:se you are appointed as director of the Company, you are aware that, in
discharging your obligations, you may have access to privileged and confidential
informatiorr of the Cornpany. Therefore, under no circums[ances, you shall disclose to
any third party, in any manner or form, now or after the expiration of this Agreement,
such information or any parl thereof, except to the extent suc['] information (i) is in the
public domain through no act or omission on your side, or (ii) is publicly disclosed by
the company.

VI. Term and Terrnination.

6.1- 'T-e_rm of the app"-ointment. You will serve as director of the Company from the
date of the acceptance of your appointment (the "*Effeeti-Ve_Delg"), until the date you
are not re-elected or your earlier removal or resignation (the "Dilgslership Term"¡.

6.2 Dife-c_tgr resign¡tro¡, You may resign at any time, prior written notice to fLC
given, to the extent reasonably practical, th¡rty (30) days in advance to the effective
date of your resignation.

6,3 Suryival. The rights and obligations contained in Clauses lI and V above will
survive the expiration of this Agreement.

VII. Miscellaneous.

7.7 Not"i-c-e-s. The parties hereto hereby designate the Following as their respective
addresses for any notice or request given or made under this Agreement:

i. To TLC: [.1

¡i. To Director: [.]

7.2 §overning law. This Agreemen[ is governed in accordance with the laws of the
Republic of Chile.

7.3 Afb_l!::g"!ipn, Any dispute, controversy¿ or claim arising out of or relating to the
Agreement, or the breach, term¡nation, or invalidity hereof, slrall be referred to the
cognizance of and resolution by an arbitrator ex aequo et bono (árbitro arbitrador) in

6
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accordance with the Rules of Arbitration of the Arbitration and Mediation Center of the
Santiago Chamber of Commerce ("CA|Y") as in effect on the date of this Agreement.

7.4 Seve.re-bi[ity. Should any provisions of this Agreement be held by a court of law
to be illegal, lnvalid or unenforceable, the legality, validity and enforceability of the
remaining provisions of this Agreement shall not be affected or impaired thereby.

7.5 Entire.-A.9rc"-e.[ne*nJ. This Agreement constltutes the entire agreement between
the partles relating to this subject matter and supersedes all prior or contemporaneous
oral or written agreements concerning such subject matter,

7.6 a"nn-e¡-d¡:sxr§. This Agreement may only be amended, modified or changed by
an agreement signed by the parties. Tlre terms contained herein may not be altered,
supplemented or interpreted by any course of dealing or practices.

7.7 Headinos, The headings used in this Agreement are for the convenÍence of
reference only and do not form part of or affect the interpretation of this Agreernent.

We hope that you find the foregoing terms acceptable. Please acknowledge your
agreement by countersigning below and delivering a signed copy to us by email.

We look forward with enthusiasm to your acceptance.

Inversiones TLC SpA

COUNTERSIGNED IN ACKNOWLEDGEMENT ANID AGREEMENT BY:

7
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ANNEX B
D&O INSURANCE
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AIÚHEX C
FIDUCIARY DUTTES AND IIABÍtITIE§ OF DIREETORS UNDER CHITEAN LAUI,
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INSURANcE

1. The D&O Insurance must be contracted and maintained with financially sound
and reputable insurance companies, and include coverages meeting the requirements
set forth in this Annex B.

2. TLC must contract the D&O Insurance prior to the Effective Date and maintain
such D&O Insurance in full force and effect during the Directorship Term.

3. The D&O Insurance shall be in English or Spanish, and shall contain the
following minimum terms and conditions:

3.1. E-xpuF*t!-otu_e-arlEella!¡en."or s . The D&o Insurance cannot expire or be
canceled or suspended by TLC for any reason (including failure to pay the
premium or any other amount);

3,2, ResetsSip¡. Under no circumstances shall the coverage provided by the D&O
Insurance be deemed void, whether by rescission or otherwise, once the
premium has been paid;

3,3. N.prned insureds. [r], in his capacity as director of SQM, shall be named as
insured on the D&O Insurance;

3.4. Severability/Fíultiple insureds. In the event that the D&O Insurance covers
more than one insured director, then cover thereunder shall apply in the same
rnanner and to the sarne extent as if individual policies had been issued to each
such insured director and, where relevant, all terms and conditions of the D&O
Insurance (except those relating to limits of liability) shall operate as if they
were a separate policy covering each insured director. AccordÍngly, where a
director has engaged in a conduct that disqualifies coverage, the D&O
Insurance must provide that dírectors who are not guilty of such misconduct
maintain their rights to coverage;

3.5. WeiVe-r" -sf "S"u-hLoS.A!t_O*n. The relevant insurer(s) waive(s) all rights of recourse or
subrogation, howsoever arising, asainst [e ];

Primarv coverage. Coverage under the D&O Insurance is primary to and not in
excess to any other insurance policy;

3.6

I Regarrlirrg insurance coveragei please note that: (¡) lhe sufl¡ciency or insufftcíency Of the inSurance policies to be
(ontracted by TLC should L¡e conlirnred by ¿rr ¡r¡iurance broker (in Chile añd/or the United states, as applicable), who shall
also conllrm that soch coveráge i5 avBil¿lrle ¡n the Ch¡lean and,/or American in-cur¿nce market, as may be Decessary; (ii)
u¡der Chilean law. insurance brckers are Subject to §lalutcry professiona, liabilily arising frcrn these assessments; and (¡¡i)
provid¡ng insurance eoverage asressment exceeds oul scope ol' §ervices, Consequently, we recommend eng¿ging an
insur¿nce broker in Ch¡le and/or ths Un¡led States, as may be necesgary¡ to properly assess the coverage óf the D&O
Insurance to be contracted. Reqard¡ng leg8I ádvice, plea§e note that Carey y Ciü. ls only üdmltted to practice law in chile,
lherefor!., any leg.l m¿fters involving jLlrisdictions cther than Chile should be analyzod and confirmed by attorñeys
¿dmilled to pra.tice layv rn such drffRrenI JUrlsdi(tir)ñ(S).
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3.7. Di5-c-,9--Yel:y-.ffi¿tli)*pensd. The D&o Insurance will have a discovery (extended
reporting) period of at least [six (6) years]i¡ as of the end of the Directorship
Term, or in the event any of the rnsured parties or the relevant insurance
company cancels or refuses to renew the D&O Insurance;

3.8 Extension of coverage. Coverage afforded under the D&O Insurance shall apply
anywhere in the world, including, but not limited to, the Republic of chile. the
United States of America, the People's Republic of China, Hong Kong and the
United Klngdom, among others;

3.9 No*deduct¡bles and re . Side A coverage of the D&O lnsurance (referred
to in section 5(a)(i) below) shall not be subject to any deductible. Any
deductibles or retentions applicable to other D&O Insurance coverages shall be
borne solely by TLC;

3.10.

3.11.

3.L2

3.13

Insurer's s.ettlg-m"en-q"-c"-o--Irsent. In the event that the insurer's consent is required
for a settlement under the D&o Policy, the policy must provide that such
consent may not be unreasonably withheld;

Insured vs. i¡su_r.ed-".e".Xd.Uslplf_laruqbee!. Any insured vs insured provision
included in the D&0 Insurance shall include a provision that preserves coverage
in connection with: (i) for claims brought by liquidators, bankruptcy trustees,
receivers, examiners, creditor committees or any other parties which may be
deemed a successor-in-interest to the insured parties; (ii) cross-claims and
third-party claims; (¡ii) derivative claims; (iv) claims brought by former
directors/officers; (v) claims brought by successors-in-interest; and (vi) claims
brought by employees;

Priority of payment carve-back. The D&o Insurance must provide that payment
of Side A claims are given priority over Side B and Stde C claims; and

Fraud exclusion carve-back. Any willful violation of any statute or regulation or
any deliberately criminal or fraudulent act, error or omission cornmitted by an
insured will not be covered under the D&o Insurance, provided" howeyer, that
such willful violatlon or act, error or ornission is established by a final and non-
appealable determination adverse to such insured. Accordingly, the D&o
Insurance must require the relevant insurer to pay defense costs up untll such
final judicial determination,

3.14 M¡t¡gation Measureq. The D&o Insurance must expressly provide coverage to
any possible director liability that may arise directly or indirectly from any
eventual or actual breach of a director's obligations under the Mitigation
Measures.

4. In the event that any of the D&O Insurance requirements set forth herein are
not available on commercially reasonable terms ¡n the applicable commercial

; To lre confirmed, If available ¡n the insurénce marke!, we suqgest the dtsccvery/tarl penod bre at least equtvalent [o tt)e
co[respondlng statute ol lim¡tations for appl¡cable claims.
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insurance markets, TLC may request Ir] to waive such requirement. [o] shall not
unreasonably withhold Ihis/her] consent to wave such requirernent, provided,
however, that TLC shall first request any such waiver in writing, and such request
shall be accompanied by a written report prepared by TLC certifying that such
rnsurance is "not available on commercially reasonable terms" in the applicable
commercial insurance market and providing a reasonably detailed written explanation
of the basis for such certification. For the purposes of this Annex B, insurance will be
considered "not avallable on commercially reasonabfe terms" ¡f it is obtainable only at
a cost which is not justified in terrns of the risk to be insured or is generally not being
carried by or applicable to companies similar to SQM {or directors of companies similar
to SQM) because of such cost.

5. The D&O Insurance must include the following coverage:

(a) Public Company D&O Liability. Coverage of Losses (including punitive
damages) with respect to claims and pre-clairn inquiries, and including,
but not limited to, the following coverage extensions: SOX 304 costs,
extradition costs, UK Corporate Manslaughter Act defense costs,
personal reputation expensesr asset protection costs, deprivation of
assets, civil or bail bonds, pollution and environmental liability, delense
costs (including attorney and expert witness fees and any other incurred
expenses in connection thereto), penalties and sanctions, and material
damages and bodily ínjuries,

The D&O Insurance must include the following coverages:
(¡) Side A: directors and officers liability
(ii) Side B: corporate reimbursement
(iil) Side C: securities coverage, in connection to all kinds of claims
including, but not limited to, claims brought by the Securities and
exchange Commission, the Commission for the Financial Market
(Comisión para el Mercado Financiero) or by any equivalent state or
foreign governmental or securities regulatory entity.
(iv) Stand-Alone Side A DIC (Difference In Conditions) Insuranco.

(b)
(c)
(d)
(e)
(f)
(q)
(h)
(i)
(i)

x****x**x*x*+*)t*x*X********
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At¡t'¡tx C

FIDUCIARY DUTIES AND LIABILITIES OF DIRECTORS UNDER CHILEAN LAW

1. TNfRoDUCTION

Below we provide a general overview of the duties and liabilities of board members in
Chilean corporat¡ons (sociedades anónimas) under Chilean law, which are set forth in
Law No. 18,046 (the "Corporations Law") and its regulation contained in Supreme
Decree No, 702 oF 2011 (the "Regulation").

According to articles L and 31 of the Corporations Law, the board of directors has the
role of managing the company and is vested with full powers of representation, The
management fulnction of the directors cannot be delegated and must be exercised
collectively in board meetirrgs, regardless of the faci that the board may delegate part
of its powers to one or more specific individuals, such as the chief officer, managers or
lawyers, among others,

Regardless of any delegation of its duties, the board remaíns responsible for the
deterrnination of the policies of the company as well as for Lhe oversight of the correct
execution of such policies by officers and managers,

2. DUTIES AND OBLIGATIONS OF DIRECTORS

Duties and obligations of directors under the Corporations Law are comrnonly grouped
as duties of care, loyalty, information and confidentiality.

2.L DUTY OF CARE

Artrcle 41 of the Corporations Law provides [hat, in order to fulfill their management
function, the directors shall act with the degree of care that people ordinari[y employ
in their own business, i,e,, a standard of reasonable care. In other words, the directors
are liable for ordinary negligence (culpa leve); and are jointly and severally liable for
any damages caused to the company or the shareholders due to a breach of their
legal standard of care.

Applicable regulations further provide that such duty of care includes, but is not
tímited to, (i) taking all appropriate and timely measures to regularty follow up and

take decisions regarding the matters proposed by management and procure all
relevant information to perform their duties, (ii) actively participating in board and
committees' meetings, encouraging that the board meets when deemed appropriate,
(iii) adding to board meetings agendas any matters deemed convenient for the
company, and (iv) opposing to illegal resolutions or to resolutions that do not benefit
the corporate interest.

According to the above mentioned article 41 of the Corpot'ations Law, any provision of
the bylalvs or any agreement of the shareholders' meeting seeking to release or limit
directors'liability shall be null and void. On the other hand, the shareholders'approval
of the balance sheet, the annual report or any other report or general information
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does not release the directors from the liabilily that may be applicable for specific acts
or businesses. Additionally, the express approval of such specific acts or businesses
does not release the directors from their liability when they incurred in ordinary
negligence, gross negligence or fraud.

The duty of care is rellected in a series of prohibitions contemplated in article 42 of
the Corporations Law, according to which the directors cannot; (l) prevent or hinder
any investigation intended to determine their own liability or that of any officers or
managers of the company (article 42 No. z); (ii) lead the offlcers, managers,
employees, account inspectors, auditors or risk classification companies [o render
irregular accounts, deliver false information or hide information (article 42 No. 3);
(iii) provide to the shareholders irregular statements or false information, or hide from
them material information (article 42 No, 4); and (iv) generally, to carry out illegal
acts, or acts that contravene the bylaws or are against the corporate benefit (article
42 No. 7).

In order to correctly cornply with their duty of care, article 39, paragraph 2 of the
Corporations Law grants the directors the right to be fulty informed by the
management and article 78 of the Regulalion provides that they have the right to
request sufficient information to comply with their duty of care.

2,2 DUTY oF LoYALTY

The directors have the duty to act loyally with respect to the company and its
shareholders. In this sense¡ under the Corporations Law rlirectors who have a conflict
of interest must abstain frorn voting or taking any decision and, more generally,
abstain from taking advantage of business opportr.rnities in their personal beñefit or in
favor of related parties or of tl'le shareholders rvho appointed them.

The duty of loyalty is closely related to the concept of "corporate benefit" (interés
social)' In general terms, the corporate benefit has been understood as the comrnon
interes[ of the shareholders in pursuing one or more activities inclr.lded in the business
purpose of the company with the goal of sharing econornic benefits derived
therefrom, r The Iatter definition is consistent with the definition of "company,,
provided by article 2053 of the Chilean Civil Code.T Accordingly, obtaining and
distributing profits can be considered as the purpose of a company, Hence, the
directors must always act with a view to maximize the economic benelits of the
corporation as a whole, and not their personal benefit or the particular benefit of one
or more specific shareholders, including those who elected them.

The duty of loyalty is reflectedr among other rules, in article 39 paragraph 3 of the
Corporations Law, which provides that the directors elected by one group or class of

: S-gg Enrique Alcalde: "La Responsabilicla<J cle los Directores de Societlacfes Anónimas"; Edic¡ones
Universielad Católica de Chile, 20t3, pp.5B et seg.
2 Article 2053 of the Chilean C¡v¡l Code provides that a cornpany (socierdari) ¡s "¿ contr-act by rneans of which
two or more people cornmit to contritrute someth¡ng in gg¡¡q, nith a view to d¡stribute 13mong ürer¡ the
profits derived theref rom. "

2
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shareholders have the same duties towards the company and the other shareholders.
Thus, directors cannot breach their obligations in order to protect the interests of the
shareholders who elected them,

Also, the duty of loyalty is reflected in the following prohibitions contemplated in
article 42 of the Corporations Law: (i) to propose arnending the company's bylaws,
issue securities or take any decisions which purpose is not the corporate's benefit
(articte 42 No. 1); (i¡) to borrow money or other assets of the companyr or to use the
company's assets, servlces or credits in their own benefit or in the benefit of their
relatives, without authorization of the board granted pursuant to the Corporations Law
(article 42 No. 5); (iii) to use, in their own benefit or that of their related parties, the
business opportunitíes they become aware of due to their role as directors, causing
damages to the cornpany (article 42 No. 6); and (iv) to use their position in srder to
obtain wrongful advantages for them or their related parties, causing damages to the
company (article 42 No. 7).

The contravention of the above prohibitions is considered to be a material breach of
the duty of loyalty. Article 42 of the Corporations Law provides that the benefits
obtained by the directors as a consequence of the breach of the rules contained in
artic[e 42 Nos. 5.6 or 7 shall belong to the company, which shall also have the right
to be compensated from any losses arising from any such breaches. In addition,
article 45 of the Corporations Law sets forth that the negligence of one or more
directors is presumed in case he/she, directly or indirectly, improperty benefits from a
business of the company causing damages to the latter.

Article 79 of the Regulation complements the above rules stating that directors have
to "abstain from proposing, agreeing or carrying out acts or contracts or from making
any decisions, which purpose is not the corporate benefit." Also, directors have to
avoid damaging the company as a result of possible conflicts of interest by timely
communicating same in order to subject thern to the approval process set forth in the
Corporations Law.

Regarding the above, related party transactions applicable to publicly traded
corporations, are governed byTitle XVI, which includes articles 146 through 149.

Pursuant to article 746, in the case of publicly traded corporations and their
subsidiaries, related party transactions include any negotia[¡ons, acts, contracts or
transactions to which the parties are the publicly traded corporatlon as well as any of
[hose persons or entities indicated in numbers 1) through 5) of article 1463. On the
other hand, article 147 describes the conditions, requirements and proceedings
according to which publicly traded corporations can carry out related party
transactions, In general, this rule determines that these types of transactions must
fulfill condítions similar to [hose usually prevailing in the market at the time of the
transaction, and their purpose must be to contribute to the corporate interest (interés
social) of the respective company. The approval procedure may be summarized as
follows:

r Please see a non-off¡c¡al lranslatlon of article 146 a[ the entl ol thís document.
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(a) If directors, chief officers, rnanagers, key executives or liquidators have an
interest or are involved in negotiations aiming to enter into a transaction with a

related party, they must immediately report this circumstance to the Board of
Directors or the person that the Board has designated for this purpose. In case
of breach of this obligation, the breaching persons will be jointly liable for all
damages caused to the company and its shareholders,

(b) Any transaction with a related party must be approved by the absolute
majority of the Board members, with the exclusion of the conflicted directors.
The excluded directors shall record their opinion regarding the transaction in
the minutes of the relevant Board meeting. Likewise, the minutes shoufd detail
the reasons for approving the transaction and the reasons that explaln the
exclusion of confl ictect di rectors.

(c) All transactions with relatecl parties approved by the Board along with the
name of Lhe directors that voted in favour must be informed in the next
shareholders meeting, and such notice to the sharehslders meeting must
include a specific reference to this matter.

(d) If the absolute majority of the Board is conflicted from voting on a given
related party transaction, the transact¡on can then only be approved by either
the unanimous vote of the remaining members of the Board or by 2/3 of the
outstanding voting shares at a special shareholders meeting.

(e) In case the transaction is subject to shareholders' approval, the Board must
nominate, at least, one inclependent evaluator to inform the sharehotders on
the condjtions, effects and potential impact to the company of the proposed
transaction, [n case of disaqreement about the independent evaluators
appointed by the Board, the directors who are not conflicted may appoint an
additional independent examiner, The independent evaluators' report shall be
at the dísposaI of the shareholders from the day immediately following its
receipt by the company, and thereafter ñor a minimum of 15 business days,
Within 5 business days following the date the company receives the last
evaluators'repor[, the directors must provide their opinions about the
convenience for the company to en[er into the proposed related party
tra nsaction.

(f) Directors'opinions rnust be available for shareholders revíew the day
immediately following its receipt by the company.

4
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Article 148 contemplates a fiduciary duty of loyalty for the controller, directors, certain
officers and their related parties, prolribiting them to take advantage of commercial
opportunities pertaining to the corporationa. Finally, article 749 extends the
abovementioned rules to the subsidiaries of publicly traded corporations, regardless of
what kind of company Lhey may be.

The fact that a clirec[or is or not interested in a given transaction shall be determined
pursuant to the provisions of article 44. lt is presumed by law that a director has an
"interest" in any negotiation, act, contract or operation in which he/she intervenes, or
his/her spouse/husband, or his/her relatives (up to cortain degree of family
relationship) or the cornpanies in which tre/she is a director or owner (directly or
through other persons or lcaal entities) of more than l?tá of their capital, or
companíes in which any of the aforement¡oned persons, ís a director or direct or
indirect owner of more than 10% of their capilal; and the controller of the corporation
or their related persons, if their votes were dectsive in the election of the director.

Regardless of the foregoing, please note that the circumstance that a given
transaction does not correspond to any of the four cases enumerated in article 44
does not prevent a director from considering himself as interested in such transaction,
in which case the director should voluntarily refrain from participating in its approval.

2.3 fNFoRMATToN DUTTES

Pursuant to applicable laws, lhe board must provide to the shareholders sufficient,
true and prompt information regarding the legal, economic and iinancial situatron of
the company. Although this ís a broad-scope duty, applicable laws provide for certain
specific cases in which directors must disclose information, whether to the
shareholders, relevant regulators, etc.

In turn, as explained in section 2.1. with respect to the duty of care, each director has
the rlght to be fully informed about the operations of the cornpany, However, such
right has to be exercised in a manner that does not adversely impact the company's
operations.

2.4 CoNFIDENTIALIW DUTIES

Generally, directors of a company may not disclose information to which they have
had access in the performance of his/her functions and Lhar has not been officially
disclosed by the company,

{ Pürsuant lo Art¡c¡e 14il of Chilean Corporation, no diref,tors, chref officsrs, nranagers¡ key stafF execulives or liquidators,
conttúller nor lheir reiated partie5 rvill take advóntage of the córporatión's commercial opportunities that have been knorvn
by rhem due to ttre¡r pcsition" Comrnerc,al 6pportDnity wñl Lle unclerstDocl ,ts ail plan§, projccts, opportunit¡es or offers
exclusively directed tc the corporaliün iil order to develop a prcfitahle ócttvity rn its d¡rect or coflpllntentary f¡eld of
Dusiness.
§2 Shareholclers uriil be allowed to take tor thsmseives $uch cümmercial opportunrl¡es r¡henever the Board ol'Directors of
lhe corpora[ion ha-§ prevrüusty discarded tl]L"ir, of whencver rxore th¿n a year h¿s eiapsed slnce the date Df !he resolutioo
ilccepting po:jtposin-o the businpss oppoñunity, and such rosolrrlion has no[ been put into operetron.
§l Nolw¡thstándíng [he correspondinq sanctror]§, brea(hes lo th¡s a!t¡cle will rrot ¿tfect t]re vdl:d¡ty of the trtsns¿ctrong and
wrll eñtí¡le the corporatror'l or shareholders to requrre the ref!nd in lávor of tire co¡po.ü(iorl Gf ¿ñ ¿moLilrt equivalenf to the
benefits that tile transáciron rcported [c the offender and any add:tional damages rvhici] ¿rr pruvcd

5
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The aforementioned obligation does not apply in the following cases: (i) if non-
disclosure may damage the corporate interest; (ii) if non-disclosure involves a breach
of the bylaws, applicable laws or regulations; or (¡ii) if the information is disclosed to a

third party subject to a legal or contractual non-disclosure obligation with the
respective director, in order that the latter may adequately analyze and assess the
relevant information,

3. LIABILITY

Directors may be subject to civil and criminal liability.

3.1 CrvrL Lrla¡urv

Civit liability means that directors shall con'Ipensate any damages suffered by the
relevant party (e.g., the company, shareholders or third parties) as a consequence of
a dírector's negligent or fraudulent breach of the Corporations Law, the Regulation,
the company's bylaws or the rules issued by the Commission for the Financial Market,
the "Commission" (former Superintendencia de Valores y Seguros or the "SVS")5, if
applicable, In Lhis regard, article 133 of the Corporations Law provides that the board
members, managers and liquidators responsible for any such breach shall be jointly
liable among them and with the company they manage of all indemnities and other
civil or monetary penalties.

Chilean law provides for some rebuttable presumptions (presunciones legales)
regarding directors'civil liability, for example: when the corrpany does not keep its
accounting books, lryhen directors agree to the distribution of interim dividends despite
the company having accumulated lossos, hiding of assets and, as explained in section
2.2 above, when directors improperly benefit, directly or indirectly, from a corporate
business which in turn caused damage to the company. Being rebuttable presumptions
the burden of the proof is alLered towards the defendant, who can legalty submit all

evidence to rebut the claim.

According to article 48 of the Corporations Law, a director who may want to exclude
his/her liability from an act or resolution passed by the board, must record his/her
disagreement in the relevant minutes.

As previously discussed, neither the company's bylaws nor a shareholders resolution
c¿n release directors of their liability or limit their liability fronr the diligence standard
provided by law. Any provision in the company's bylaws or any shareholders resolution
releasíng or limiting the liability of directors shall be null and void.

According to general principles of Chilean law, a director must compensa[e direct and

foreseen darnaqes, unless gross negligence or willful misconduct is proved, in which
case unforeseen damages shall also be compensated. The statute of limitation for

1 On Februa.y 23,z}tt, Law No. 21,000 (the "LOtd") was published in the OfFicial Gazette of Chile, creating

the Comrnission for the Fin¿ncial Market (the ",Commissio,rl"), a professional body and technical entity that
replaeed the SVS,
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claiming ordinary damages is four years counted from the action or event causing the
damage,

3.2 Cn¡¡{rNeLLrAe¡¡-¡ry

IneJividuals (e.9,, board mernbers) are subject to criminal liability (section 3.2.1 below)
and, as of December 2009, Chilean law contemplates also corporate criminal liability
(section 3,2.2 below).

3.2.7 Individual's liability

Under local criminal law there are two sources of individuals' criminal liability:

(a) -I¡te¡il-dpldr ds cn general rule only if intent (mens rea) is proven, one or more
individuals (e,9., board members) can be subject to prosecution.6 Such threshold
implies law enforcement having to prove beyond any reasonable doubt' that the
defendant(s) acted willfully and knowirrgly" Willful reckless/blindness can under some
hypothesis be analogous to intent.

(b) NeSlie-ense-: only a restricted catalogue of offenses are subject to negligence
hypothesis, including but not limited to, manslaughter, bodily harm, public health
offenses (e.9., poísoning) or money launclering (willful misconduct). Under local law,
criminal liability due to negligent behavior is an exception, therefore only if negligence
is expressly considered can a negligent behavior be subject to prosecution.

In addition and depending on the corporation's type (e.g., publicly traded
corporations, institutional investors) director, managers, and/or main executives may
be subject to additional obligations which if breached may lead to prosecution (e,g,,
insider trading). l\evertheless, the above fisted requirements would apply if intent is
proved.

Intent can be proved by all available means and evidence accessible to local law
enforcement. The burden of proof lies entirely on law enforcement officers, All
investigative activity by local law en[orcemenI must be conducted under the Chilean
Criminal Procedure Code and with strict regard to the defendant's constitutional rights.
Conversely, any board member subject to prosecution is allowed to enter all available
evidence to challenge the prosecutorial theory (e.g., board minutes evidencing the
board member's opposltion to the matter or decision being investigated).

Negligence can also be proved by all available means. However, as negligence is
relaLed to a duty of care standard, public prosecutors may claim breaches of the board
or management duty of care (section 2.1 above) as the cause of damage (e.g.,
deflcient working conditions/unrepaired machinery caused the death of two
employees), The burden of proof still entirely relies on local law enforcement.

Ú Fraud (§ 467 ef -§eq), embezzlement (§ 470), bribery (§ 248 et seq); bankruplcy offenses (§ 463 et seq);
tax offerrses (§ 97 Chilean fax Code); drssemination of talse ¡nformation (§ 59 SecurÍties Market Law);
insider trading (§ 166 Securities Market Law); frnancial .rccounting frar.rcl (§ 134 Corporataons Láw).
' Section 340 of the Chilean Crinrinal Proceclural Cocle

1
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Defendants are allowed to enter all rebuttal evidence (e.9., board minutes evidencing
due duty of care).

tastly, note that all damages caused by criminal activity are subject to re[ief actions
under general tort law. Co-perpetrators are jointly liable. Civil actions c¿rn be filed
within a criminal process (under a private indictrnent) and/or índependently before
competent civil courts,

3,2.2 C-qrpprate Criminal Lia

As of December 2AO9, Law No.20,393 on Corporate Criminal LiabÍlity ("CCLA")
imposes crirninal liability on legal entities for conduct where tlre relevant behavior:

(¡) is a crime of, inter alia, bribery of locaf or foreign public officials, money
laundering (per article 27 of the Chilean Money Laundering Law), terrorism financing
and/or willful or negligent possesslon of stolen goods (receptación) (collectively, the
"predicate offense");

(ii) is perpetrated in the legal entity's own interest, directly or indirectly, by iLs
owners¡ representatives, board members, main executives, or other individuals in
charge of carrying out the relevant entity's business (e"9., agents); and

(i¡i) results from the entity's non-compliance with its due supervísion and control
obligations (i.e., designed to prevent such predicate offenses in their daily
operaLions/business). Such obligations are deemed fulfilled if the company has
effectively implemented internal controls or regulations to prevent the relevant crimes.

Regarding (iii) above, the CCLA contemplates a safe harbor to evidence fulfillment of
said control and supervision obligations: the implementation of an internal compliance
prograrn complying with the requirements set forth ln article 4of the CCLA.8 In case of

€ Local law requrres a self-risk-basetj assessment on fhe entity's processes and business to determine their
fectual exposure to the prediccrte olfense, This analysis a¡d thus an effective cornpliarrce prograrrr shall
cover at ¡east:
. Appoint¡ng a local Compliance Officer;
- Prov¡ding sulficient and adequate means and authorit¡es to the Compliance Officer;
- The Compliance Officer must be granted unrestricted access to all conrpany's areas and departments.

and shall have direct access to local nranagenlent to update and report accordingly;
- The proper irrlplenrentatron, according to the concrete terms prescribed by CCLA, of the function ot

responsible fr¡r crime prevention, reportirrg dut¡es, por,ers and Tesources provided by the company to
the Compliance Officer and h¡s teañ1,

- ldentifyrrrrl the specrfrc risks of comnrittlng any of the precl¡cate olfenses;
- Designing and implernenting specifically ta¡lored preventive proceclures and protocols, including but noi

lim¡ted to: procedures and protocols preventing or minimizing the risks resulting frorn the company's
dar[y activrtres ancl/or operátrons (e.9. putrlic tenders, interaction wlth governmental Bgencies);
reporting channels, and the detailed procedure for ¡nternal investígations ancl the specitic sanctions
regarding internal violat¡ons of the regulahon, and

. Supervision of the compli.rnce pro-orc1Ír'r- The Compliance Officer, afong with local management. shall
establish measures to enforce and update the compliance program (detect and correct flaws) as may be
necessary.

B
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a crim¡nal investigation, local law enforcement authorities may demand evidence of
the existence of an adequate compliance prograrn and evaluate its consistency with
the CCLA's requirements mentioned above.

Sanctions for CCLA violations include

.:: temporary or perpetual prohibition to enter into contracts with governmental
entities;

* partial loss of , or absolute prohibition to receive during two to five years,
governmental benefits;

i> fines ranging from 200 to 20,000 UTMs (USD 14,000 to USD t,4M);
¡-, dissolution (only applicable under specific and aggravated circumstances); and
o ancillary sanctions, such as publication of an excerpt oF the judicial decision.

CCLA extends criminal liability only for companíes incorporated in Chile (based on
Eeneral local jurisdictional principles), notwithstanding extraterritorial laws (e.g,, UK
Bribery Act and FCPA). Please note that corporate criminal liability may be passed
along from one legal entity to another (e.9., mergers, spin-offs) and is independent
from the individual's liability.

4. LEGAL AcrroNs ro puRsuE DrREcroRs'crvrL LrABrLrw

Chilean law provides for different actions to pursue the civil liability of directors:

4.T DIRECT AcTIoN oF THE CoMPANY AGAINST ITs MANAG€RS

This actíon may be exercised directly by the company against the members of
management who have caused damage to the company dule to fraud or negligence.
The purpose of this action is to obtain compensation for any losses suffered as a
consequence of the managers' fraud or negligence.e

4.2 DERIVATIVE AcTIoN

Pursuant to article 133 bis of the Corporations Law, this actíon may be exercised by
the directors of a corporation and any shareholder or group of shareholders
representing at least five percent of the shares issued by the company. Its purpose is
to obtain compensation for the losses suffered by the company as a consequence of
any breach of the Corporations Law, the Regulation, the rules issued by the
Commission, the bylaws and the instructions issued by the board of directors pursuant
to the law. This action is exercised in the name and in the benefit of the company,

Note that under local labor law, all obligations should be incorporated to the personnel's labor contracts and
(to the extent feasible) rn (nrater¡al) contracts with third párties rvith which the company conducts
l¡usinesses,

e See Enrique Barros: "Tratado de Responsat)ilidad Extracontractual"; Ec]itori<tl Jurírlica de Chile,2006, p
862.
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4.3 §x¡neHolDens' rNorvrorrAl ACnoN sEEKrlrG ,oRTrous LrABrLrw
( nesrorvsl Br LnDAD ExrRAco NT RAcrúet)

This action may be exercised by one or more shareholders for their own benefit. Its
purpose is to obta¡n cornpensation from any losses suffered by one or more
shareholders in thelr individual capaci§, and it is exerclsr d against those members of
the management who are personally liable for the breach of their duties.

4.4 Tr¡no PARTIES ACTIoNS

The directors are subject to contractual and tort liability towards third parties under
the general rules of Chilean civil law. Therefore, any third-party suffering damages
may pursue compensation from the boar.d members.

* * * * * *+** *** * *** id<*¡8 ** * * * **+* * *x*x**f,
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Article 146 of Law 18rO46 (non-official translation)

Operations with related parties will be considered as all negotiations, acts/ con[racts or

operations between the corporation and any of the followinq persons:

1) One or more persons related to the corporation, in accordance with article 100 of

Law 18,045.

2) A director, manager, administrator, main executive or liquidator, on their own

account or as representatives of third parties, or their respect¡ve spouses or relatives

until the second degree of consanguinity or affinity.

3) Corporations and enterprises in which persons outlined in the foregoing number

own, directly or through third parties, 10o/o or more of their capital, or occupy the

position of directorsr rr-lanagers, administrators/ main executives'

4) Those determined by the corporation's bylaws or by the directors' committee, when

applicable, even if they encompass those outlined in the final paragraph of article 147.

5) Those in which a director, manager, adnlinlstrator or main executive of the

corporation has occupied the positions of director/ manager, administrator, main

executive or liquidator during the last 1B months.

Article 1OO of Law No. 18rO45 (non-official translatian)

The following persons are related with a company:

a) The entities of the holding (grupo empresariafl10 that belongs to the company;

,s Article 96 of Law lB,045 (fee translation): A hold¡ng (qrupo empresór,a/) is a group of ent¡t¡es that display

the kind of links in the¡r ownershrp, a€lm¡nistratior't, or cred¡t liability that lead to a presuml:¡tion that the

econorn¡c arrd financial ¡ctiofl of the nrembers thereOf is guided lry the group's commoñ interest or is

sLrbordinate theretQ, or lhat there are common f¡nancíal risks ln the credits granted to them, or rn the

acqu¡sition of securities issuee.l by thern. The following conlpan¡es are partof the same holding:

a) A cornpany ar¡d ¡ts controller;
b) All cornpan¡es that have a common controller, and the latter, and

c) Any entity deternrinecl by the SVS considering the existence of one or more oF the Fcrllow¡ng

c¡rcuñrstances:
1. That a significant percentage of [he cornp.]ny's assets is committed to the holding, whether in the iorn'r

ol investnrent itl securitteE, riqhls in corl1flcloie5, clebt or guarantees;

2. That fhe company has a significailt cletrt level arrd the holding has an important participat¡on as a

creclitor or guarantor of such debt;
3. That the cor¡paly rs ¿ti r¡ernber ot a controller of any of the entities rnentioneci ¡ñ letters a) or b), when

llris controller corresponds to a qroup of persons ar¡d there are reasons based on the provtsions in

subparagraph one above for inclrrding it ¡n the holcJing, or
4. That the conrpany is controlfed by one or more members of the controller of any clF the entitiec ¡n the

holtling, ¡f such contn¡ller iS madÉ up oñ nrore than one person, and there are reasons based on the

provrsrons in subparagraÉ,l'l one above for ¡ncludinq it in the holdtng.

11



(t

b) corporate entities that have, regarding the company, [he nature of parent
company, affiliate or subsidiaryr pursuant to the definitions contained in Law No,
18,046.

c) Persons who are directors, managers, administrators or liquidators of the company,
and their spouses or their relatives to the second degree of consanguinity or affinity,
and

d) Any person who, alone or w¡th others with whom he/she maintains a joint action
agreement, ffidy appoint at least one member of the management of the company or
controts 109o or more of the capital or the voting cap¡tal in case of a company by
shares,

The Commission for the Financial Market may establish by means of a generally
applicable rule that any individual or corporate entity is related with a company if,
because of relationships of equity, administration, kinship, responsibility or
subordlnation, it may be presumed that:

1. Alone, or with others with whom he/she has a Jo¡nt action agreement, said
individual has sufficient voting power to influence the company's management;

2. His/her business with the company causes conflicts of interest;

3. Its management is influenced by the company, if ¡t is a corporate entity, or

4. If he/she is in an employment position or in a position to have access to
information about the company and its business that has not been publicly
disseminated to the rnarket, which is capable of influencing the value of the
company's securities.

A person shall not be considered to be related with the company by the mere fact of
holding up to 5olo of the capital sr 5o/o of the voting capital in case of a company by
shares, or if he/she is only an employee of the cornpany without management
responsibility.

12
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ó¡{EXO2

Yo, ['1, lcódula tle itlcuticlatl nútncro [.J/ po"*porte [pais de emisióof númcro [.]], en rni
calidacl de di.rect<¡t dc SQlvf rrcmbmd<¡ pnr lianqi Lithiurn Coqporation ("Tianqi"), declar_o

bajo iuramento que no he c<rm¡rarticlo con'liangi lnf«¡rmacicin C-ornetcialmcnte Sensit¡lc <le

SQN{ delNegocio dc l"jtio dc SQlvf.

I;a presente decLr¡acií¡r sc formul¿ para efectos de cumpLir cr:n la meclida [.] ofiecida cr:n
fecha t.l do ¿g()slr) ,J,e 20lB para la operacién cousistentc cn la adquisicién de r¡na

par:ticipacicin minc¡ritaria en SQM pot parts de Tinnqi.

ll,u.qar y fechal

I 
I ndivitlrral izacirin completal
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ANEXO 5

Yo, ['J, [cóclula cle identídad núnrerrr [.]/ pasaporte [país de emisii:nl ¡rúñrcro ['J, or tni calidad
dc clirerctor dc S{]N{ n<)ml¡radu por -fianqi l.ithium (,nrpomtion ('Tiangi"), clcclrrro bnjo

iutarrento quc no snt' direcror', eiecutivo teler'ante r: emplcadn cle'l'ianqi-

La prcscrrtc dcclaracirin se iirrmt¡la para cfccr«:s dc cumplir con la mcdicla ['] ofrecidn con
fecha [.] d. agosr(] dc 201I para la oper:aciirn consistc¡rtr: crr [a adquisicidln de una

participactón min<.¡ntaria en S(]N.I por parte de 'fianqi.

ll.trgar y fechal

[Indir"ich.ralización cornpleta]



qq

r$§BXO 4
FORMULARIO DE DECLABACI"

Yo" [.], [códula de identidad nfrrnero [.]/pasaporte [país cle emisiírn] númeto ['lJ. *n mi calidad

cic director de SQM, declaro ba¡o ¡ur.arnento quc:

Nr¡ mc hc nominado a tní mismc¡ para integrar c<:miÍús, comisitrnes, reuniones u ill'ganos

cqrúvalentes o relaciooados al Negocio de Ijtio tlc SQNI.

Ltl trucrior, es sür ¡reriuicic¡ de mi particíp*ción cn las sesitr¡rc* del l)i¡ectorio de §Q\{.

I.a preseute declaración se fr:rmula para cfectos dc cumplir con Ia medida ['l nftecida colr
fech..r [.] de agosro de 20tB para la opcraci<in eonsistente en la ad<¡uisición de rrn¿

¡rartrcipación minoritaria en S(].NI por pnrtc dc'tlianqi.

llugar,v fcchal
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\'<¡. l'1, [códol;r clc iclcnticlact rrútncro [']/pnsa¡'«rttc [pnís ,t]c 
emisiónl número ['ll' en

,*fr.r*r't,o.ión tlc'l'tnrrqi l.ithium Corporlir: 
- 

declart'r baio iu

¿ rrivcl cle las cornpañin-s c,,ntrr:lacl'"rs pr"lr S(] l*Neg<tcio dc I

ncr¡.ninaclo o hechr¡ pamicipar a los clirectorets l)ilectc¡rio dc

en el «t krs clirect«¡rios, comités, :rdrútristraci(rn, o cualquicr instanci.t u rlrgan<: equivalentc cle

cualquier ccirn¡rañÍn .untrolo,l,, pr:r SQ.lr'l .lcdicad,r al Negocio cle' Litio t1§ *sQi!l; así cumcr

rampoco, a nivel tJe S(li\I, Ir" ,ronril nclo tr hecho parri.4il' a lc-¡s dircctc'¡rcs elegitlos en el

l)irect,ric¡ tlc SQlvl colt s.* v()tps, en cotnités, c.rirri"i,:ries, reunitrtle§, r.r ctralquier rirgau<:

".1rrrrol.r,* 
., insürrcia r*lsciq:nsda al Ncgoci, de l'iti«r de §r'lN{"

L(, ar.lrcfior, es sitr pcritriciq cle In prrtrci¡ración cle los dircctotes cle S(]\l elegiclos cotl los

voros tlc'l'i:rnqi err Ias scsic¡rtes del l)itecton<l dc SQirl'

I.a pr:csenre clcclaracirin sc f<:rmula para efectos cle cunrplit'con l¿r meclicja ['] tlfrecicla con

lech¡ [.] .t. alaosro cte 20xB p^.* l^ operación. cons'istente crr la [dqtrisición cle una

participación núnoritaria crl SQ\f Por parte cle't'ianqi'

ll",ugar v fccha]

I l n dir.idualizacirirr completa I
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Anexo 2
Mandato T anqi.

FISCALIA
NACIONAL
ECONOMICA

HLrerfanos N'670 - Piso B

Santiago de Chile
Tel (56 2) 27 535 600
www.fne.gob.cl
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lCcrey

23 de agosto ds 2018

Sr.

Gastón ['almucci

Jefe de División Antimonopolios

Fiscalia Nacional Ecr¡né¡nica

Hudlrfan«rs 670, Piso 8P

Santiago

Ref: Investigación N' 2493-18. Acompaña poder.

Estimado Sr. P¿rlmucci,

Pgr medi«-¡ cle la presente venimos en acompafiar poder especiaf debidamente Iegalizado

y. protocr:lizado, metliante cl cural "I'ianqi Lithium Cor¡roration confiere poder a mi

pcrsona, y a otros, para representarJa ante esta Fiscalia resPecto de la lnvestigación N"

2493-18"

Sin otro particular, se despide atentamente

pp.'fianqi Lifhiu¡r L

l":¿rey Y l;iá ¡-§a¿

tsrdo/i¡ (ioytr*rhed iHÜO l':s'O ¿"t

Laj C0n{er, S8it¡afia) ühil(i
Tq;: +§ti 2 ?Bi$ i2ü0 i Í-,rr r56 2 2SlB ¿:2?

WV?* fi:r,ary i.ll
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Notaría
Roberto Antonio Gifuentes Allel

REPERTORIO No8,045/20 I 8.-

oT 32I95

EXTRANJERq

TTANQT LITHIUM CORPORATION

CLAUDIO LIZANA A¡IGUITA Y OTRO§

Protocolización de Poder Especial otorgado en el extranjero TIANQI

LITHTUM CORPORATION A CLAUDIO LTZANA ANGUITA Y

OTROS. Documento debidamente tegalizado ante el Ministerio de

Relaciones Exteriores dE Chile. Consta de ocho hojas. Solicitado por don

Claudio Lízana.

Santiago, veintihés de agosto de dos mil dieciocho' -

if'Utl¡¡
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PODBR

TIANQI LITHIUN1

A

CLAUDIO LIZANA Y OTROS

POWER OF ATTORNEY

.TIANQI L}THIUN.I

TO

CTAUDIO LIZANA AND OTHERS

,I , Weiping Jiang, Presidente dc Tianqi l'
Lithitrm Corporation, l:r&yor de edad, de

nacionalictacl China, en representación de

constituye y clesigna a Claudir: Liza¡ra

Anguita, cédu1a nacit¡nal de idenlidad

n(¡merc,'7,037,*26-4, Fraucisco Ugarte

l,.cmaín. céclula nacitrnal de identidad

númcro 10.3?5.736-0' María José Villalón
Vargas, cérlula nacional dE identidacl

nú,nero 17.233.736-8, y Maria Virginia

Rivas Sánshez, cédula nacional de iclentidad

númerr: 15.640.199-4 como sus legítimos

man¿latuios y apodcrados {en ade}zurte,

- conjunta¡nente y cacla uno de los

clesianados. cl "¿@[9g4¡!g")'

2. Cada Apoderado, en fbrm¿ indiviriual o 2'

Ite, 0n nolnbfe, en lugar Y en

ón del Mandanle, Poclrán

ante la Fiscalia Nacional

Económica para clar inisio, proseguir y

obtener tln pronunciamienlo etl cl

proceclinriento tle notificación c1e operación

i* c¡¡üentraciÓn conternplado en el "l'ítulo

IV rlel Decreto con l'uerza de Ley Nn l, de

2004, cletMinisterio de llconomia, I'omento

y Recoustruoción, que fÚa el textcr

iefunditlo, coorclinudo y sistcu:atizado clel

I)ecreto t"ey No 2l l, de 1973, Y su§

tnr¡ditlctrciones ("@"), o cualquier

o ento destinado al análisis de

() corrcentracirill, sca e¡i f ase de

a ) investigación, al amPnro etel

DI- 211 y sus norrn¿Is c<lntplemerrtarias' Lo

anLerior, en relaciÓn a la operación rJc

concentr¿rcidln consistente cn la evcntual

adquisición de una pafiicipacién minoritari¿r

en .Sociedad Quimica y Minera de Chile (/rr

Jiang Weiping, Chainnan of the Board of

r:ianli Litl;ium Corporation, an individual of

adult'uge, of Cltinese nationality, on behalf of

Tianqi l,ithiurn Cotporation, a corporstton

duly Llgnrrized ¡nd validly existing u¡der the

ta** ol China (hereinaf'ter the "Pr.h§!E3I"'

both domiciletl at 10 East Gaopeng Roael'

High Tech Devcloprnent Ztrne, Chengdu'

Sirlhuan Province, China, cloes hereby nalrle'

constitute and appoint Clautlio Lizana

Anguita, nation¿l identity c'¿rd nurnbe¡

l.All .*za-q, Francisso Ugarte Lnrraín,

national iderrtity uarrl number 10'325'?36-0'

MarÍa José Villalén Vargas, national itlentity

card numbcr 'l?.213.?36-tJ, and María

Virginia Rivas Sánchez, national identity

c,rJ nurnber 15.640'199-4 as its true zurd

lawful agents and lttorneys (hereinafter

jointly ancl severally the "A!1qg!9")'

start, continue and obtairr the

ent in the Procedure of
of concentration oPerations

Title IV of the Dr:mcto con

eY N' l, de 2004, del Ministerio

í4, Fomento Y Reconstrucción,

que fija el texto refundido' coordinado y

sistemátizacio del Decreto Ley No 211, dc

under the DL 211 and its complementary

norms. This in connection with the

U
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"Ooeración").

lrara o dc su enüargü' cada 3'

Apo las rnás amPlias

facu rcaliztu toda clase de

gestiones, actos y BÜtuaoiones que seen

i""*t*io* ante la Fiscalía Nacional

I'eüursos administrativos, rectiticarlos'

complementarlos, ampliarlos, retirallos o

desistirse de los misnros, ncompañar tocla

clase cle antecedcntes y clbsen'aciones'

responcler a requerimientos de iufomración'

otrlcer meclidas cle mitigación y, Ün general'

tod¡rs las actuaciones que tiendan al

cunrplimiento integro del encargo efeotuado'

Asimismo, c.acla Apoelerado podrá recibir

todo clase de solicitudes, contunicacionos y

notillcaciinre§ que fueren enviadas por la

Fiscalía Ntcional Ilconórnica Á sLl

Mandante, cle modo tal que la solir:itud'

cotnunicaciÓn o notific'aciÓn que se

practique al Apoclerado, §e entenclerá

v¿ti¿amente et'ecttlacla al Mandante, con la

linritacién de no ¡:oder contestar nucvas

^ clemand¿s ni ser emplazado el1 gesticin

juc{icial alguna qn representacién de su
"manclaute, sin previa noliñoaciÓn personal

del cornPareciente.

I11 Mantlato conierido ett qste instrunrento 5'

puetle ser revocado, en todo o pflrte, 
-qn

cualquier momento por el Mandante' No

obstante , [a reltriclu revocaciirn no será

oponitrlc a lir Iliscalía Nacional Económica

si tto se le hubiers Puesto en su

c.onocimiento,

Por el pre§cilte instrumento, ll'ianqi viene e¡r 6

ratificar en tcrdas sLl§ partes lo obrad<¡ r:n su

In order to ccrmPlY with his commtsslon.

AttorneY shall have the rryidest Powcr, b

entitled to conduct all tYPes

)

formalities and actions before the Fiscalía

Nacional liconómica (Chilean Competition

Agcncy). ln Particular limited to,

cach AttorneY shall be to concluct all

xype of notifications, requcst§,

subscribe all tYPes of documents'

type o[ Presentations in their Public and

conf,rdential version'§, anri achninistrative

reme<lies, rLlctify them' aomFlement them,

arnply thern, withdraw

accompany all tlPes of evidertcc and

obseruations, rePlY t0 reql¡e§ts for

infcrmation, offer eommitmcnts,

gencralo to conduct all actions

totally comPlY with the task. AdditionallY,

eauh AttorneY shall receive anY ree¡uest,

comurunicatic¡n ancl notificttions ser:ding bY

the Fiscalía Nacional Iiconómica (Chitean

Competition Agency) to thc PrinciPal, and

the request, oolllmufll cation and notit-rcation

will be considered &s valid rsquested'

communicatod, and notif¡ed
with the lirnitation of not treing able to

4

respond new lawsuits arrd be sur'¡rmoned tcr

unj irr,li"iol asts in represerrtation of the

representetl party, witlrout legally serving the

appearing PartY.

this delcgation rvill not prevent the Attomey

from exercising the authority and power

granted herein.

'l"he Pr:wer of Attomey cont'crred hereby

may, at any titne, be revoked, in rvhole or

poi, UV the Princi¡rai. Nonetheless, tlte

r.rti.atio,. will not be opposed to the lriscalía

Nacional Econén'¡ica" if the notice of that was

not given t0 the Fiscalia Nasional

Económica,

Tianqi hereby ratifics all the actions taken by

Mr. Cl¿uclio Lizana Anptita, Francisco

5

6

1
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Econémica.

En caso cle discrepancia entre las versisnes 7

en español e inglés de este in$rumento'

prevalecerá lo establecidt¡ en el texto en

español,

Ugarte Larraín, Maria José Villalón V

andior Rivas Sarrchez tln

behalf befure the Fiscaiía N

Económica.

Date: 2018107/3

#,)

Name: Jiang $/

The wndersignerl
Mr"

F

ET Ntfisriu
certificu la

of

Jiang.

§

*
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Y
ACTA NOTARIAL

(201S) C.GGZ.S.Zi. n.' t6144

Solicitante : Tianqi Lithium Corporation

cédigo uniforme de crédito sociai: 9 1 5 1 09002063 60 802D

Dirección: Chengbei, Pueblo Taihe, Condado de Shehong

Representante Legal: Jiang Weiping, de sexo masculino, nacido el24 de marzo

de 1955, su nú¡nero delD.N.I. es 510103195503245139

Materia: firma y sello

por la presente doy fe de que Jiang wbiping, representante legal de Tianqi

Lithiurn corporation, en 3 de julio de 2018 en ciudad de chengdu, firmó y

puesto el sello en eI PODER al frente de mi.

27 de julio de 2018

Notario: Liao Yi (Firma)

Notaria de Guoli

Ciudad de Chengdu

Provincia de Siehuan

República Popular China (Sello)
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TODA DOCUMENÍO LEGALIZADO EN TSTE CONSULAOO D§BE sERREVA,DAD' AN,E Er r,rvrsrrn,o ár;;-,;,;il ExrÉEroREs DE

il.il;Ji"1 .il:^ jí.*"' su docurn€nto,.,.¿-'.''.áno.i¿o per ras

P¿ra ello, cuando llegue 
. 
a Chile, diríjase al Departamento deLeÉatr¿aciones del Ministerio ¿. o.lriiolu, ,*.ío=rrr, r¡bicado encalle {9u51¡.., tJ20 (esquina reatinos), iairtilg;., tt torrrlo o*atención es de s:00 a t4:00 horas. ;f i,¡i,[";" ;,1Íl r.*".

llr::::r de prorrincia, lo inviramos a aÉercarse a su Gobprnaciénm¿s cercana y solicitar la legalltacién * J'niro,"r,i de RelacionesExteriores de Chite. Ellos envtarán . srrii.e",rr;ll.r*"nror, ¡r,
:ffi.':fJ":*'lirados v envi¿dos .¡á ."á,*3"r"r. GJbernac¡ón, *in

, 0tl)L
PAUI-INA CRUZ

CONSUL
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